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Председатель: г-н Холкери . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Финляндия)

Заседание открывается в 09 ч. 00 м.

Пункты 8, 9 и 10 повестки дня (продолжение)

Обзор и оценка хода осуществления Повестки дня
Хабитат

Записка Генерального секретаря (А/S-25/3
и Аdd.1)

Дальнейшие действия и инициативы по
преодолению препятствий на пути
осуществления Повестки дня Хабитат

Декларация о городах и других населенных
пунктах в новом тысячелетии

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
Ассамблея заслушает заявление Его Превосходи-
тельства г-на Омара Али Джумы, вице-президента
Объединенной Республики Танзании.

Г-н Джума (Объединенная Республика Танза-
ния) (говорит по-английски): Я хотел бы поздравить
Вас, г-н Председатель, с избранием на этот пост в
ходе данной специальной сессии, которая, как мы
все надеемся, окажет заметное влияние на положе-
ние дел в населенных пунктах во всем мире.

Я также хочу воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы от имени правительства Объединенной
Республики Танзании поблагодарить Организацию
Объединенных Наций за организацию ряда совеща-

ний, которые завершились проведением Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по насе-
ленным пунктам (Хабитат II) в Стамбуле пять лет
назад. Мне лично выпала честь представлять пре-
зидента Бенджамина Мкапу как на Хабитат II в
Стамбуле, так и сейчас на этой сессии.

Принятые на Хабитат II Декларация и Повест-
ка дня представляют собой подтверждение привер-
женности улучшению условий жизни в приемлемых
населенных пунктах для всех людей. Объединенная
Республика Танзания полностью поддерживает этот
идеал и принимает для его достижения следующие
меры.

Во-первых, в рамках кампании Организации
Объединенных Наций за гарантии владения землей
наша национальная политика в области землеполь-
зования направлена на формирование такой систе-
мы, которая способствовала бы широкому социаль-
но-экономическому развитию всех групп общества
без ущерба для экологического баланса окружаю-
щей среды.

Во-вторых, национальная политика по разви-
тию населенных пунктов предусматривает даль-
нейшее развитие существующих инициатив в деле
обеспечения жильем и направление инвестиций на
создание объектов инфраструктуры. Она направле-
на на привлечение различных субъектов в государ-
ственном, частном, неформальном и общинном сек-
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торах и будет определять быстрые темпы урбаниза-
ции и трансформацию характера населенных пунк-
тов.

В-третьих, правительство осуществляет де-
централизацию в целях укрепления местных орга-
нов власти, которые в настоящее время рассматри-
ваются как весьма эффективные механизмы разви-
тия. Реформа местных органов самоуправления ве-
дется уже пятый год. Мы считаем, что в рамках
этой программы местные органы власти сумеют
сыграть новую роль в мире городов, поселков и
других населенных пунктов, в которых надо решать
задачу рационального руководства.

В-четвертых, также в рамках осуществления
Повестки дня Хабитат правительство добилось за-
метного прогресса в деле реализации программы
устойчивых городов под эгидой Хабитат и Про-
граммы Организации Объединенных Наций по ок-
ружающей среде (ЮНЕП). В рамках этой програм-
мы правительство осуществляет подход на основе
экологического планирования и управления, на-
правленного на развитие партнерских взаимоотно-
шений и совместных мероприятий между основны-
ми субъектами, действующими в городах и посел-
ках.

В числе областей, где данный подход успешно
применяется, можно назвать улучшение качества
общинной инфраструктуры, упорядочение населен-
ных пунктов и удаление твердых отходов. Его ре-
зультаты являются весьма обнадеживающими. В
настоящее время эта программа распространяется
во всех городах страны. Познакомиться с этими
программами можно в ходе данной сессии в рамках
Тематического комитета. Танзания готова поделить-
ся с другими опытом и знаниями в этой области, с
тем чтобы добиться еще более высоких показате-
лей. Я приглашаю все делегации на нашу презента-
цию.

Правительство Танзании следует целостному
подходу к устойчивому развитию населенных пунк-
тов. Суть этого подхода была прекрасно изложена
нашим бывшим президентом Али Хассаном Мви-
ньи, когда он сказал, что нищета и ухудшение со-
стояния окружающей среды являются близнецами,
мать которых � невежество. И действительно, ни-
щета лежит в основе неустойчивости населенных
пунктов. Она приводит, среди прочего, к неупоря-
доченной миграции из сельских районов в город-

ские, что создает серьезные проблемы в плане на-
грузки на различные объекты инфраструктуры и ре-
сурсы.

В этой связи мы рассматриваем проблемы жи-
лья в контексте общего социально-экономического
развития в целях улучшения качества жизни как в
городских, так и в сельских районах. Однако реали-
зация этой политики не всегда идет гладко. Возни-
кают такие проблемы, как неразвитость учрежде-
ний по кредитованию жилья, для чего требуется
развитие дополнительных форм предоставления
льготных кредитов для жилищных проектов в инте-
ресах групп с низким уровнем доходов и расшире-
ние неформальных поселений, что создает немалые
проблемы как для центрального правительства, так
и для местных органов власти.

В этом контексте я обращаюсь к международ-
ному сообществу с призывом осознать важность
оказания помощи развивающимся странам, подоб-
ным моей, в области активизации деятельности уч-
реждений по финансированию жилья.

Сейчас, когда мы вступаем во второй этап
процесса экономических реформ, а именно вопло-
щаем наши недавно достигнутые макроэкономиче-
ские успехи в конкретные выгоды для страны и до-
ходов домашних хозяйств существует огромная по-
требность во внешней помощи. Поэтому мы отме-
чаем, что укрепление международного сотрудниче-
ства необходимо для содействия развитию населен-
ных пунктов. В частности, необходимо пересмот-
реть объем официальной помощи в целях развития.
Развивающиеся страны призывают к тому, чтобы
остановить тенденцию к снижению уровней офици-
альной помощи на цели развития, с тем чтобы дос-
тичь международно согласованного показателя в
0,7 процента от валового национального продукта
экономики развитых стран.

В связи с проблемой внешней задолженности
развивающиеся страны призывают к немедленному
и полному списанию всех двусторонних и много-
сторонних долгов. Эта мера должна быть реализо-
вана в рамках Инициативы в отношении бедных
стран-крупных должников (БСКД), а также распро-
странена на страны, не охваченные этой инициати-
вой. Это позволит высвободить ресурсы на цели
улучшения состояния населенных пунктов в разви-
вающихся странах. Кроме того, крайне важно доби-
ваться улучшения условий торговли, с тем чтобы
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развивающиеся страны могли извлекать из нее вы-
годы.

В заключение позвольте мне выразить надеж-
ду Танзании на то, что данная сессия приведет к
принятию обязательств по укреплению потенциала
Центра Хабитат в Найроби, с тем чтобы он мог эф-
фективно способствовать местных инициативам го-
сударств-членов. Танзания гордится тем, что этот
обновленный Центр возглавляет одна из наших са-
мых достойных граждан г-жа Анна Каджумуло Ти-
байджука, которая пользуется большим авторите-
том.

На этом я желаю данной специальной сессии
успешной работы.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю вице-президента Объединенной Республики
Танзании за его заявление.

Я предоставляю слово Его Превосходительст-
ву достопочтенному Джорджу Саитоти, вице-
президенту Республики Кения.

Г-н Саитоти (Кения) (говорит по-английски):
Темой данной двадцать пятой специальной сессии
Генеральной Ассамблеи является обзор хода осуще-
ствления Повестки дня Хабитат. Эта сессия предос-
тавляет нам возможность обменяться опытом и на-
метить путь вперед в соответствии с Декларацией
тысячелетия.

Кения хотела бы вновь подтвердить свою пол-
ную приверженность целям и принципам Повестки
дня Хабитат. Мы всецело одобряем проведенную
работу по обзору и оценке достигнутого прогресса
и выявлению проблем и возникающих первооче-
редных задач.

В различных местах на региональном и меж-
дународном уровнях был проведен ряд подготови-
тельных совещаний и конференций, на которых ос-
новное внимание уделялось наблюдению за про-
грессом и выявлению общих приоритетных облас-
тей. Итоги этих обсуждений стали полезным ориен-
тиром для принятия решений в областях, требую-
щих новых инициатив. Поэтому мы выражаем при-
знательность Директору-исполнителю и секрета-
риату Хабитат за всеобъемлющий доклад, охваты-
вающий деятельность за прошедшие пять лет.

Кения добилась заметного прогресса в деле
создания условий, способствующих социальному

развитию и ликвидации нищеты. Правительство
Кении разработало долгосрочный план преодоления
нищеты, который представляет собой националь-
ный план, рассчитанный до 2015 года. Он осущест-
вляется на основе рассчитанной на три года по-
этапной стратегии сокращения нищеты, которая
была подготовлена в ходе всестороннего процесса
консультаций на всех уровнях.

В области жилья правительство неправитель-
ственные организации и другие партнеры занима-
ются проблемами повышения качества жизни и соз-
дания безопасных жилищных условий в сельских и
городских районах. К числу конкретных инициатив
относится распространение недорогостоящих
строительных технологий и материалов, а также
соблюдение пересмотренных проектно-строитель-
ных норм и положений. Предпринимаются целена-
правленные усилия по решению проблем трущоб и
неформальных поселений. По мере осуществления
отдельных проектов по расчистке трущоб готовится
крупная программа качественного улучшения усло-
вий жизни их жителей.

Позвольте мне изложить некоторые из про-
блем, которые могут осложнить процесс скорейшей
реализации целей Повестки дня Хабитат.

Во-первых, в большинстве наших стран на-
блюдается высокий уровень нищеты. Например,
Африка страдает от тяжкого бремени малограмот-
ности, нищеты и болезней. Большинство показате-
лей развития человеческого потенциала свидетель-
ствует о том, что процесс развития либо приостано-
вился, либо ослабевает. Подтверждая свое обяза-
тельство в рамках Повестки дня Хабитат, мы долж-
ны укреплять свои усилия, с тем чтобы обратить
вспять эти нежелательные тенденции.

В этой связи Кения полностью поддерживает
инициативу о создании глобального фонда по борь-
бе с нищетой в соответствии с Гаванской деклара-
цией и всецело одобряет Окинавскую декларацию,
в которой Япония обязалась выделить 3 млрд. долл.
США на цели борьбы с нищетой.

Для осуществления Повестки дня Хабитат
требуются дополнительные ресурсы. Однако за
прошедшее десятилетие объем официальной помо-
щи на цели развития (ОПР) для развивающихся
стран сокращается. С другой стороны, существенно
возросли частные прямые иностранные инвестиции
(ПИИ). Например, приток ПИИ в развивающиеся
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страны увеличился с 31 млрд. долл. США в
1990 году до 171 млрд. долл. США в 1998 году,
т.е возрастал в четыре раза быстрее, чем объем
ОПР, направляемый в развивающиеся страны. К
сожалению, эти потоки шли лишь в отдельные раз-
вивающиеся страны за пределами Африки.

Поэтому мы настоятельно призываем между-
народное сообщество выполнить свои обязательст-
ва, воплощенные в Стамбульской декларации и По-
вестке дня Хабитат, увеличив свои взносы до целе-
вого уровня в 0,7 процентов от валового нацио-
нального продукта. Страны-члены должны также
стремиться к созданию условий, способствующих
привлечению частных финансовых потоков.

Проблема внешней задолженности затрагивает
многие развивающиеся страны и различными путя-
ми сказывается на общем процессе развития. Со-
гласно текущим оценкам, отношение объема задол-
женности к экспорту превышает 396 процентов. Из
этого следует, что Африка является регионом с наи-
большей задолженностью в мире. Влияние задол-
женности на строительство инфраструктуры и пре-
доставление других социальных услуг, образования
и здравоохранения очевидны. Хотя мы оцениваем и
поддерживаем готовность международного сообще-
ства предпринимать инициативы по облегчению
бремени задолженности бедных стран, являющихся
наиболее крупными должниками, в сферу их при-
менения в настоящее время не входит ряд стран.

На Африку приходится около 75 процентов
всех заразившихся ВИЧ/СПИДом в мире. Естест-
венно, мы не можем игнорировать пагубное воздей-
ствие ВИЧ/СПИДа на наши усилия в области раз-
вития и те проблемы, которые он создает в плане
истощения и без того скудных национальных ре-
сурсов. Мы должны принять соответствующие ме-
ры в плане смягчения последствий СПИДа для от-
дельных семей и общин, в том числе путем предос-
тавления жертвам СПИДа приемлемого жилья.

Для эффективного решения задач, возникаю-
щих в связи с быстрыми темпами урбанизации в
развивающихся странах, важнейшее значение имеет
совместное планирование с привлечением общин,
неправительственных организаций и других парт-
неров в процессе реализации Повестки дня Хаби-
тат. Необходимо, чтобы в центре этих усилий нахо-
дились эффективно функционирующие местные ор-
ганы власти. Для этого необходимо провести децен-

трализацию и укрепление местных органов власти
путем передачи им части полномочий и установле-
ния нормальных фискальных взаимоотношений с
центральным правительством на основе согласо-
ванной формулы взимания налогов и распределения
поступлений.

Стало очевидным, что по мере глобализации
система Организации Объединенных Наций будет
играть все более важную роль в усилиях госу-
дарств-членов в области развития. Поэтому мы
должны признать, что вопросы развития, затраги-
вающие наши страны, будут в большинстве своем
рассматриваться в рамках системы Организации
Объединенных Наций. Нам необходим общий под-
ход и общие стратегии для обеспечения полного
осуществления намеченных первоочередных задач.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю вице-президента Республики Кении за его
заявление.

Я предоставляю слово Ее Превосходительству
г-же Макбуле Чеко, заместителю премьер-министра
и министру труда и социальных дел Албании.

Г-жа Чеко (Албания) (говорит по-английски):
За прошедшее десятилетие наша страна добилась
очевидного прогресса в продвижении по пути де-
мократии, цивилизации и евроатлантической инте-
грации. Албанское общество достигло важных по-
ложительных сдвигов и пережило ряд драматиче-
ских событий, которые оказали свое влияние на на-
селение, особенно на его наиболее уязвимые груп-
пы.

Опыт десятилетнего переходного периода в
Албании продемонстрировал огромную поддержку
населением ценностей демократической системы и
преимуществ и возможностей развития в плане
роста свободной инициативы и создания политиче-
ских, экономических, финансовых и социальных
условий для реализации международных норм в об-
ласти прав человека и свобод. Албанцы поддержи-
вают процессы демократизации и развития, пони-
мая, какие перспективы это открывает перед их
страной. Им также хорошо известны те трудности, с
которыми сопряжено достижение этих целей, осо-
бенно в плане социальных издержек в ходе осуще-
ствления экономических реформ.

Переходный период для Албании является
весьма трудным по сравнению с другими странами
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Центральной и Восточной Европы, которые вклю-
чились в процесс демократизации. Это объясняется
первоначальными обстоятельствами и тем фактом,
что политический класс не всегда успешно находит
наиболее эффективные пути и средства реформы и
развития албанского общества.

В начале 90-х годов в Албании стали ощу-
щаться процессы урбанизации и быстрых темпов
роста городских районов. Эти процессы происходи-
ли в условиях замедленного развития. Тот факт, что
процесс урбанизации в нашей стране стал серьез-
ной экономической, социальной, политической и
духовной проблемой, отчасти объясняется весьма
высоким потоком эмиграции и внутренней мигра-
ции, ухудшением состояния систем здравоохране-
ния и социальных услуг и относительно медленны-
ми темпами реформы этой системы наряду с замет-
ными экономическими различиями и поляризацией
и связанными с этим социальной отчужденностью
ряда групп населения.

Если говорить о демографическом аспекте, то
процесс урбанизации в Албании проявился в росте
численности населения в городах и других город-
ских районах. В то же время количественный рост в
городских районах не сопровождался созданием ус-
ловий жизни, соответствующих городским стандар-
там, или же возрастанием роли и возможностей по-
литических, экономических и культурных центров и
институтов вокруг городов. Эти пригородные рай-
оны превратились в основные районы нищеты и
связанных с демографическим ростом проблем. От-
сутствие минимальных жилищных условий и не-
хватка необходимых объектов инфраструктуры и
важнейших социальных услуг вызывают большую
озабоченность моего правительства. Правительство
Албании в сотрудничестве с международными фи-
нансовыми учреждениями, такими как Всемирный
банк и Международный валютный фонд, и прави-
тельствами некоторых соседних стран придает пер-
воочередное значение проблемам, вызываемым не-
контролируемым ростом городских районов и внут-
ренней миграции. Недавно мое правительство при-
няло ряд юридических, финансовых и организаци-
онных мер по урегулированию проблем, связанных
с населением пригородных районов крупных горо-
дов, с тем чтобы эти люди не ощущали себя граж-
данами второго сорта.

Урбанизация в Албании является сложным
процессом, в котором сочетается внутренняя и

внешняя урбанизация. Еще одним важным аспектом
процесса урбанизации является субурбанизация, то
есть ослабление экономического влияния сельских
районов и их превращение в часть городских цен-
тров или структур, особенно тех районов, которые
расположены вблизи пригородов крупных городов.
Возникающие процессы урбанизации сопряжены с
проблемами в отношении приемлемых условий в
населенных пунктах. Предпринимаются экономиче-
ские и финансовые усилия в поддержку права на
жилье, являющееся одним из основополагающих
прав человека. Албания находится в процессе рати-
фикации пересмотренной Европейской социальной
хартии и должна учитывать те издержки, с которы-
ми связано выполнение предусмотренных в ней
норм.

Помимо проблем, касающихся населенных
пунктов и последствий экономической ситуации,
сложившейся на начало 90-х годов, проблемы соз-
дания приемлемых условий в населенных пунктах
усугубляются некоторыми конкретными событиями
в нашей стране. Помимо гуманитарных, политиче-
ских, экономических и финансовых последствий
крах финансовых пирамид в конце 1996 и начале
1997 годов создал серьезные проблемы для значи-
тельного числа албанских семей. Компенсация по-
несенных ими весьма серьезных финансовых по-
терь не может быть осуществлена лишь за счет
внутренних ресурсов нашей страны, хотя эта задача
и остается приоритетной для нашего правительства.

Уделение первоочередного внимания возни-
кающим потребностям населения вследствие осо-
бых обстоятельств задержало подготовку долго-
срочной программы изучения и решения проблем и
последствий неконтролируемого процесса урбани-
зации и роста населенных пунктов. Мы приступаем
к решению этих важнейших задач. Правительство
Албании подготовило план действий, который ля-
жет в основу стратегии в области населенных пунк-
тов и базируется на сотрудничестве между цен-
тральным правительством и местными органами
управления, а также между правительством, граж-
данским обществом, общинами и частным секто-
ром. Цель данной стратегии заключается не только
в поддержке бедных групп населения с учетом эко-
номических, социальных условий, положения в об-
ласти здравоохранения и платежеспособности се-
мей и отдельных членов общества, но и в создании
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условий и возможности для планового решения
проблем, связанных с населенными пунктами.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Мелу Мартинесу, министру жилищного строи-
тельства и городского развития Соединенных Шта-
тов Америки.

Г-н Мартинес (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Для меня большая
честь представлять здесь Соединенные Штаты
Америки. Я являюсь министром жилищного строи-
тельства и городского развития и членом кабинета
президента США; я прибыл в Соединенные Штаты
в качестве беженца.

Тот факт, что я являюсь беженцем, не так уж
примечателен сам по себе. Соединенные Штаты �
страна эмигрантов и беженцев, которые в поисках
лучшей жизни для своих семей или в стремлении
избежать угнетения прибыли к нашим берегам и
помогли сформировать нашу нацию. Однако тот
факт, что я стою здесь сегодня в качестве руководи-
теля делегации Соединенных Штатов весьма крас-
норечиво свидетельствует о свободе и богатейших
возможностях, которые предлагает своим гражда-
нам свободное общество.

Мы называем это «американской мечтой»,
свободой добиваться успеха и процветания в зави-
симости от того, что вкладывает в это понятие каж-
дый человек. Однако доступ к жилью, равным воз-
можностям при выборе места жительства и права
на владение собственностью и ее передачу своим
наследникам, несомненно, лежит в ее основе. В ка-
честве представителей стран, живущих в общей
среде обитания, мы стремимся к реализации мечты
о том, чтобы люди жили полноценной и продуктив-
ной жизнью благодаря доступу к надлежащему жи-
лье, земле, кредитам и основным услугам. За пять
лет, прошедших со времени Стамбульской конфе-
ренции, мы добились весьма заметного прогресса
на пути к достижению этой цели.

Благодаря принципиально новому подходу с
привлечением местных национальных и междуна-
родных ресурсов в Санто-Андре, Бразилия, удалось
улучшить условия жизни и создать надежду для
16 000 жителей самых бедных кварталов этого го-
рода.

В Таиланде правительство учредило уникаль-
ный оборотный фонд, который предоставляет зай-
мы под низкий процент для реализации проектов в
области жилья и общинного развития. Сегодня бед-
ные группы населения в Таиланде создают сети и
партнерские союзы, которые содействуют повыше-
нию качества жизни жителей 53 из 75 провинций
этой страны.

Мое правительство приветствует эти и другие
усилия, которые воплощают цели Повестки дня Ха-
битат в реальные решения, помогающие реальным
людям. Я могу с гордостью сказать, что мы доби-
лись заметных успехов и в Соединенных Штатов со
времени нашей встречи в Стамбуле пять лет назад.
Сегодня у нас более 6 миллионов новых домовла-
дельцев и число американцев, ставших домовла-
дельцами, достигло рекордного уровня.

Важнейшее право на владение собственно-
стью, в том числе домом, лежит в основе нашего
общества. Две трети американцев владеют своим
жильем. Мы настолько твердо верим в важность
владения своим собственным жильем, что каждый
год мы отмечаем одну неделю в июне, по случай-
ному совпадению именно эту неделю, как нацио-
нальную неделю домовладельцев.

Расширение числа домовладельцев остается
одной из важнейших национальных задач, посколь-
ку мы понимаем, что владение жильем лежит в ос-
нове формирования чувства гражданственности.
Оно играет важнейшую роль в создании тесных
добрососедских связей в силу того, что живущие на
основе найма жильцы превращаются в настоящих
членов общины. Владение жильем помогает семьям
создать реальное богатство и обеспечить финансо-
вую безопасность и спокойствие. Домовладение
также открывает перспективы в плане укрепления
экономических возможностей семьи, позволяющие
ей вырваться из тисков нищеты.

Прожив часть жизни в одной стране, где такие
возможности ценятся весьма высоко, и в другой, где
их не дают реализовать, я особенно высоко ценю
домовладение и считаю рост числа домовладельцев
одним из важнейших экономических сдвигов ми-
нувшего века. Где бы ни жили люди, каков бы ни
был их доход, все они должны иметь возможность
владеть своим собственным жильем.

В понятие «все люди» входят и женщины. В
Соединенных Штатах мы безоговорочно поддержи-
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ваем равное право женщин на владение собствен-
ностью и получение своей доли в наследство.
Большинство новых домовладельцев не могли про-
сто выписать чек со своего личного банковского
счета. Им необходимо было финансировать свою
покупку. Поэтому доступ к кредиту является важ-
нейшим и первым из четырех краеугольных камней
жилищной системы Соединенных Штатов. За про-
шедшие 35 лет мы приняли целый ряд эффективных
законов для обеспечения того, чтобы ни один аме-
риканец, который может позволить себе владеть
жильем, не получил бы отказ в ипотечном кредите.
По этой причине вторичные рынки являются осно-
вой, а может быть и первоосновой успешного
функционирования жилищной системы.

Федеральное правительства служит в качестве
второго краеугольного камня в жилищном секторе,
хотя его роль является особой и достаточно ограни-
ченной. Действуя открытым и транспарентным об-
разом Федеральное правительство предлагает ряд
вспомогательных мер, способствующих функцио-
нированию рынка жилья.

Каждый гражданин имеет возможность участ-
вовать в формировании норм на местном уровне. В
этом состоит третий краеугольный камень амери-
канской жилищной системы. На основе выборов в
местные органы власти их участие в деятельности
некоммерческих групп и партнерских союзов меж-
ду государственными и частными организациями,
отдельные лица могут содействовать принятию ре-
шений, затрагивающих деятельность жилищного
сектора в их общинах.

Четвертым и последним краеугольным камнем
является прочная правовая система, оказывающая
поддержку домовладельцам и арендаторам жилья, с
тем чтобы их нельзя было лишить законных прав.
Хотя его роль является весьма важной, мы призна-
ем, что правительство не может ответить на все во-
просы или решить все проблемы. Президент Буш
готов сотрудничать с общинными и неправительст-
венными организациями, особенно религиозными
группами, с тем чтобы оказать помощь наиболее
нуждающимся группам среди наших граждан.

Во многих отношениях Соединенные Штаты
характеризуются теми возможностями, которые они
предоставляют своим гражданам. Это весьма убе-
дительно свидетельствует о преимуществах свобо-
ды и возможно отчасти объясняет, почему амери-

канская мечта побуждает нас делиться плодами на-
ших возможностей.

В течение следующих трех десятилетий более
60 процентов населения мира будет жить в город-
ских условиях, причем большинство из них � в
развивающихся странах, плохо приспособленных к
удовлетворению жилищных проблем столь большо-
го числа людей. Наши городские центры в Соеди-
ненных Штатах испытывают проблемы нехватки
приемлемого и доступного жилья и в течение деся-
тилетий мы ведем поиск решений � решений, не с
помощью федерального правительства, а решений,
которые складываются на основе партнерских
взаимоотношений местных органов власти, частно-
го сектора и общинных организаций. Мы готовы
поделиться накопленным опытом, и мы продолжаем
формировать партнерские взаимоотношения со
всеми странами мира.

В течение тридцати лет Соединенные Штаты
сотрудничают с правительством Чили и частным
сектором этой страны в целях создания успешно
действующей системы финансирования жилищного
сектора. В настоящее время благодаря конференци-
ям, семинарам и технической помощи со стороны
Соединенных Штатов другие латиноамериканские
страны учатся тому, как лучше модернизировать
свои системы финансирования на основе этой чи-
лийской модели.

Продолжающаяся урбанизация Южной Азии
создала проблемы в области управления, в решении
которых принимает активное участие и мое прави-
тельство. Мы успешно взаимодействуем с такими
ключевыми городами, как Катманду, в целях плани-
рования и финансирования мер по совершенствова-
нию планирования среды обитания в городских
центрах.

В Южной Африке региональное отделение по
развитию городских районов Агентства США по
международному развитию целенаправленно зани-
мается вопросами энергоэффективности жилья и
необходимостью обеспечения энергоснабжением
тех групп населения, которые раньше жили без не-
го. Наша деятельность имеет решающее значение
для налаживания связей между национальными и
местными органами управления и частными пред-
приятиями. Эти мероприятия отнюдь не носят од-
носторонний характер. Мы не раз пользовались по-
мощью других стран, которые разрабатывали меры
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по совершенствованию городского планирования, а
также технологические новшества. Этот опыт явля-
ется неоценимым, поскольку, несмотря на все наши
достижения и в нашей стране сохраняются пробле-
мы. Мы удваиваем свои усилия, с тем чтобы облег-
чить меньшинствам приобретение собственного
жилья, поддерживать эффективность и действен-
ность федеральной программы оказания помощи в
жилищном секторе и предоставить жилье бездом-
ным, содействуя достижению ими самообеспече-
ния. Мы разумно расходуем свои природные ресур-
сы по мере того, как наши города выходят за преде-
лы их первоначальных границ. Мы создаем эффек-
тивные школы, с тем чтобы ни один ребенок не ос-
тался без знаний в условиях глобальной и бази-
рующейся на информации экономики.

«Подобно тому, как камни катятся с горы,
благородные мысли достигают своих целей,
несмотря на все препятствия. Их движение
можно ускорить или замедлить, однако оста-
новить их невозможно».

Эти слова принадлежат одному из моих люби-
мых мыслителей Хосе Марти. Несмотря на все пре-
пятствия, которые порой встречаются на нашем пу-
ти, моя страна вместе с членами этой Ассамблеи
хранит приверженность благородной идее безопас-
ного, надежного и достойного жилья для всех. Мы
достигли больших успехов, и наш прогресс невоз-
можно остановить. Однако до тех пор, пока демо-
кратия и свобода не восторжествуют во всем мире и
не позволят всем его гражданам реализовать самое
лучшее в себе, мы не успокоимся.

Занимаясь вместе поиском ответов, давайте же
признаем, что решения, диктуемые правительства-
ми, не будут срабатывать сами по себе. Вместо это-
го мы должны стремиться к самодостаточному раз-
витию отдельных лиц, укреплению семьи и расши-
рению возможностей общин, с тем чтобы они могли
сами формировать свое будущее и определять свою
судьбу.

Эта цель достойна наших стран, международ-
ного сообщества и каждого человека, у которого
есть мечта. Давайте же постоянно ориентироваться
на нее, подтверждая свои обязательства в плане вы-
полнения Повестки дня Хабитат и осуществления
ожидающей нас важной работы.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству

г-ну Мангалу Самаравира, министру городского
развития, строительства и коммунальных служб
Шри-Ланки.

Г-н Самаравира (Шри-Ланка) (говорит
по-английски): Для меня большая честь иметь воз-
можность выступить сегодня от имени правитель-
ства Шри-Ланки на данной специальной сессии Ге-
неральной Ассамблеи.

Прежде всего, позвольте мне передать Гене-
ральной Ассамблее на этой специальной сессии те-
плые поздравления президента Шри-Ланки Ее Пре-
восходительства Чандрики Кумаратунга, которая в
соответствии с обязательствами, взятыми на Кон-
ференции Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам в 1996 году, уделяет вопросам
устойчивого развития населенных пунктов перво-
очередное внимание в рамках нашей правительст-
венной программы «Перспектива ХХI». Позвольте
мне также воспользоваться этой возможностью,
чтобы выразить нашу особую благодарность Гене-
ральному секретарю Организации Объединенных
Наций г-ну Кофи Аннану за его решительную под-
держку процесса осуществления Повестки дня Ха-
битат. Я хотел бы также выразить нашу призна-
тельность г-же Анне Тибайджуке, Директору-
исполнителю Центра Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам.

Мы, государства � члены Организации Объе-
диненных Наций, собрались здесь для обзора и
оценки хода осуществления обязательств, принятых
на Хабитат II, выявления препятствий и возникаю-
щих проблем в отношении устойчивого развития
населенных пунктов и определения будущих планов
действий по осуществлению Повестки дня Хабитат.

В докладе Шри-Ланки рассматривается про-
гресс, достигнутый в области развития населенных
пунктов со времени Хабитат II в Стамбуле шесть
лет назад. В глобальном докладе, представленном
Директором-исполнителем Центра Организации
Объединенных Наций по населенным пунктам (Ха-
битат), выявлены основные области, которые пред-
стоит обсудить на специальной сессии на предмет
принятия по ним соответствующих мер в будущем.
Я весьма рад сообщить Ассамблее, что правитель-
ство Шри-Ланки в течение прошедших пяти лет
предпринимало активные усилия по воплощению
положений Повестки дня Хабитат в конкретные
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действия, особенно в том, что касается содействия
плановому развитию населенных пунктов.

Конституция Шри-Ланки гарантирует право на
надлежащее жилье. Соответственно для содействия
процессу обеспечения жилья для всех принимаются
соответствующие меры и законодательные акты.
Для обеспечения надлежащего жилья для всех
Шри-Ланка осуществляет в настоящее время про-
цесс расширения своего национального жилого
фонда на основе партнерского взаимодействия ме-
жду государственным и частным секторами, поощ-
рения строительства индивидуальных домов путем
создания соответствующих условий на рынке и
принятия соответствующих законов и переселения
жителей трущоб в новые устойчивые и самодоста-
точные компактные жилые кварталы.

В области развития жилищного сектора подго-
товлены основные принципы и направления разви-
тия населенных пунктов страны на период, охваты-
вающий три десятилетия после 2010 года. Целевая
группа по жилищным вопросам и развитию город-
ских районов, которая была создана по инициативе
президента Шри-Ланки в 1997 году и является пер-
вой группой такого рода за всю историю Шри-
Ланки после получения независимости, разработала
всеобъемлющий план развития населенных пунктов
на национальном, провинциальном и местном
уровнях.

В настоящее время городское население Шри-
Ланки составляет 30 процентов от общей численно-
сти населения страны. По всей вероятности оно
достигнет 45 процентов и 65 процентов к 2015 и к
2030 годам соответственно. С учетом тенденции
роста городского населения в Шри-Ланке прави-
тельство наметило обширный план физического
развития на следующие тридцать лет в общем кон-
тексте своей национальной стратегии экономиче-
ского развития.

Кроме того, одной из серьезнейших проблем в
области развития, с которой сталкивается сегодня
Шри-Ланка, является низкое качество жилья, и, по
всей видимости, эта проблема сохранится и в сле-
дующем десятилетии. Например, 51 процент общей
численности населения Коломбо живет в трущобах
и всего лишь 42 процента от жилого фонда страны
представляет собой постоянное жилье. Поэтому по-
вышение качества жилого фонда, обеспечение га-
рантий владения жильем, создание объектов город-

ской инфраструктуры, формирование рынка капи-
тала и вторичного рынка жилья, мобилизация парт-
нерских взаимосвязей между государством и част-
ным сектором в деле предоставления жилья в целях
обеспечения устойчивости населенных пунктов,
развитие людских ресурсов и укрепление местных
органов власти, включая расширение возможностей
гражданского общества, относятся к числу лишь
некоторых из весьма важных задач, которые прихо-
дится решать сегодня Шри-Ланке.

Для решения проблемы жителей трущоб в Ко-
ломбо, которые, как я уже упомянул, составляют
половину населения этого города, осуществляется
принципиально новая, полностью основанная на
рыночных принципах и самофинансировании доб-
ровольная программа переселения при полном уча-
стии частного сектора и общин, которая носит на-
звание программы устойчивых поселений. Благода-
ря этой оригинальной программе жители бедных
городских кварталов смогут обменять необреме-
ненные участки земли, на которых они незаконно
проживают, на современную квартиру, построен-
ную в компактном квартале. Эта программа, кото-
рая уже осуществляется, предусматривает строи-
тельство 50 000 таких единиц жилья к 2005 году. В
дополнение к программе устойчивых населенных
пунктов осуществляется проект улучшения состоя-
ния городских районов и другие дополнительные
планы, призванные содействовать развитию запу-
щенных районов города Коломбо. Программы со-
действия развитию жилого сектора осуществляются
и в других городских и сельских районах, а также в
рыболовной отрасли и на плантациях, в целях пре-
доставления надлежащего жилья для всех к
2010 году.

По мнению Шри-Ланки, требуется более ши-
рокое глобальное партнерство в целях сотрудниче-
ства в области финансово-технической помощи, на-
правленной на укрепление возможностей разви-
вающихся стран, с тем чтобы позволить им справ-
ляться с растущими проблемами, связанными с раз-
витием населенных пунктов в постоянно урбанизи-
рующемся мире. Реальная проблема, которая стоит
перед нами в этом тысячелетии урбанизации, со-
стоит в том, чтобы, если воспользоваться словами
Председателя из его вчерашнего вступительного за-
явления, продемонстрировать нашу политическую
готовность создавать эффективные институцио-
нальные механизмы по осуществлению принимае-
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мых здесь мер. Однако политическая готовность
развивающихся стран будет сведена до чисто про-
пагандистского шума, если аналогичная готовность
не будет мобилизована в развитых странах для
обеспечения справедливого и регулярного потока
помощи в развивающиеся страны в целях достиже-
ния общих задач Повестки дня Хабитат.

От имени правительства Шри-Ланки позвольте
мне подчеркнуть, что мы готовы не только выпол-
нять Повестку дня Хабитат, но и координировать
нашу общую задачу со всеми странами-членами,
которые готовые добиваться установления нового
порядка по обеспечению международного сотруд-
ничества в контексте быстро развивающейся урба-
низации и глобализации.

В заключение я хочу выразить надежду на то,
что двадцать пятая специальная сессия Генеральной
Ассамблеи будет весьма успешной.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Жозе Бадья, правительственному советнику по
общественным работам и социальным делам Мона-
ко.

Г-н Бадья (Монако) (говорит по-французски):
Являясь Председателем пятьдесят пятой сессии Ге-
неральной Ассамблеи, Вы, г-н Председатель, также
руководите работой данной специальной сессии,
посвященной, во исполнение резолюции 53/180, об-
зору и общей оценке осуществления Повестки дня
Хабитат. Мы приветствуем это, так как нам хорошо
известны Ваши способности, которые мы высоко
ценим.

Нынешний обзор и оценка решений Конфе-
ренции Хабитат II, которыми мы занимаемся и ко-
торые, мы убеждены, данная специальная сессия
проведет успешно, должны стать возможностью для
убедительного подтверждения и укрепления обяза-
тельств, взятых международным сообществом в
Стамбуле в июне 1996 года. Как указывается в
пункте 7 принятой тогда Декларации,

«поскольку центральное место в нашем
стремлении к устойчивому развитию занимает
человек, он стоит во главе угла наших дейст-
вий по осуществлению Повестки дня Хаби-
тат».

Власти моей страны, которая представляет со-
бой город-государство, безоговорочно поддержива-

ют и разделяют универсальные цели, изложенные в
Стамбульской декларации, которые призваны сде-
лать населенные пункты более безопасными, здоро-
выми, пригодными для жизни, более справедливы-
ми, устойчивыми и эффективными.

Прежде всего, правительство Княжества Мо-
нако хотело бы воздать должное Центру Организа-
ции Объединенных Наций по населенным пунктам
за его работу и приветствовать многочисленные и
продуктивные направления его деятельности. Не-
давно развернутая кампания в Нигерии, которой мы
желаем всяческих успехов, является впечатляющим
и характерным примером этой деятельности.

Его Высочество Суверенный князь Монако
всегда стремился к модернизации жилищного сек-
тора в княжестве, не упуская при этом из виду и со-
циальный аспект наряду с учетом принципов ус-
тойчивого развития на всех уровнях путем тща-
тельного планирования использования окружающей
среды.

Княжество Монако располагает уникальным
опытом в области населенных пунктов, поскольку
главным препятствием на пути его расширения яв-
ляется небольшой размер территории. По этой при-
чине по мере своего экономического развития Мо-
нако была вынуждена выбрать такую модель насе-
ленных пунктов, которая бы отвечала этим услови-
ям. Зачастую это обходится недешево, и наши насе-
ленные пункты иногда частично, а иногда полно-
стью построены на участках, отвоеванных у моря.
Нашему жилищному сектору также присущ соци-
альный и гуманитарный характер.

В целях оптимального удовлетворения расту-
щего спроса на жилье правительство княжества, не
занимаясь само строительной деятельностью, в те-
чение ряда десятилетий поощряет строительство в
ограниченных районах новых функциональных
зданий, которые хорошо увязаны с окружающей
средой и в состоянии противостоять сейсмической
угрозе, которая существует в нашем регионе.

В настоящее время 80 единиц жилья из каждой
тысячи являются государственными.

Ввиду большого числа арендаторов жилья в
княжестве существует система денежных пособий,
позволяющих наиболее нуждающимся лицам иметь
доступ к жилью при весьма умеренной квартплате
независимо от его качества. Престарелые и инвали-
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ды могут по своему желанию и независимо от сво-
его дохода пользоваться специальными жилыми
комплексами, в которых предоставляется медицин-
ская помощь. В некоторых недавно построенных
зданиях имеются специально оборудованные жилые
единицы, приспособленные под нужды престаре-
лых.

Кроме того, принятые недавно законодатель-
ные акты облегчают процедуру вмешательства го-
сударства в целях защиты квартиросъемщиков от
частных домовладельцев.

Власти Монако руководствуются еще одним
важным соображением � поддержанием качества и
постоянным совершенствованием объектов общест-
венной инфраструктуры, в особенности зеленых
массивов, которые в настоящее время занимают
свыше 20 процентов территории страны. Поддер-
жание чистоты в городах также является постоян-
ной заботой городских властей, которые оснащены
достаточными техническими средствами для сбора
бытового и промышленного мусора на ежедневной
основе и поддержания в населенных пунктах всех
условий, необходимых для прогулок и отдыха.

Следует подчеркнуть меры, принимаемые для
сохранения качества воздуха. К их числу относится
максимально возможное поддержание упорядочен-
ного потока автотранспортных средств, совершен-
ствование системы общественного транспорта, со-
кращение загрязнения, создаваемого выбросами ав-
тотранспортных средств, и уделение постоянного
внимания более широкому информированию обще-
ственности. В этой области предпринимаются и
экспериментальные инициативы, такие, как предос-
тавление государственных субсидий фирмам, кото-
рые используют пассажирские или грузовые авто-
транспортные средства, работающие на электриче-
стве.

Благодаря построенной установке биологиче-
ской очистки воды с 80-х годов улучшилась обра-
ботка и удаление сточных вод. Шлам с этой уста-
новки сжигается в построенной княжеством уста-
новке для сжигания бытовых отходов. Для того
чтобы информировать общественность об этой
инициативе, а также значительных расходах, свя-
занных с очисткой загрязненных вод, было сочтено
необходимым указывать на счетах за пользование
водой сумму, расходуемую на данный метод очист-
ки.

Правительство Монако не ограничивается ра-
ботой, проводимой на местном или национальном
уровне. В 1998 году княжество присоединилось к
Всемирному союзу городов против нищеты. Эта
международная программа отражает первоочеред-
ные задачи, стоящие в нашей повестке дня, и Мона-
ко, соответственно, пожелало внести финансовый
взнос в эту программу с главной целью содейство-
вать улучшению условий жизни в городских рай-
онах, особенно в плане жилищного строительства и
содействия контролируемым стратегиям городского
развития.

В рамках этой программы моя страна также
приступила к развитию конкретного двустороннего
сотрудничества с тремя городами, входящими в
Союз: Котону, Дакар и Эссауира. Мы готовы про-
должать и укреплять такое сотрудничество, распро-
странив его в будущем на другие города и конти-
ненты.

Позвольте заверить Вас, г-н Председатель, в
серьезной заинтересованности моего правительства
работой этой сессии и ее безоговорочной поддерж-
ке, и мы убеждены, что благодаря Вашим способно-
стям и активной деятельности членов Бюро, она
увенчается успехом. Мы надеемся, что данная спе-
циальная сессия будет содействовать значительно-
му прогрессу, в частности на основе международ-
ных действий, что позволит нам приблизить цели,
установленные в Стамбуле пять лет назад на Кон-
ференции Организации Объединенных Наций по
населенным пунктам � ликвидация нищеты и
улучшение условий жизни для всех.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству досто-
почтенному Бейтсу Намуямбе, министру местного
самоуправления и жилищного строительства Зам-
бии.

Г-н Намуямба (Замбия) (говорит по-анг-
лийски): От имени делегации Замбии я хочу при-
соединиться к выступавшим до меня делегациям и
поздравить Вас, г-н Председатель, с избранием на
данный пост в ходе этой важной специальной сес-
сии Генеральной Ассамблеи по всестороннему об-
зору выполнения решений Конференции Организа-
ции Объединенных Наций по населенным пунктам
(Хабитат II). Вы можете рассчитывать на активное
участие Замбии в ходе работы данной специальной
сессии.



12

A/S-25/PV.3

Сегодня я выступаю здесь от имени народа
Замбии, чтобы вновь подтвердить неизменную при-
верженность нашей страны Повестке дня Хабитат.
Мы считаем, что она представляет собой программу
повышения качества жизни всех народов мира.

Наш опыт за последние пять лет осуществле-
ния Повестки дня Хабитат свидетельствует о ее
всеобъемлющем характере. В ней находит отраже-
ние практически любое успешное мероприятие в
области развития городских районов. Именно бла-
годаря этому общий обзор осуществления Повестки
дня Хабитат является столь интересным. Нам всем,
как развитым, так и развивающимся странам, есть,
о чем рассказать и чем поделиться.

За последние пять лет Замбия стремилась реа-
лизовать через различных программы и проекты в
области развития две основные темы Повестки дня
Хабитат: надлежащее жилье для всех и устойчивое
развитие населенных пунктов. В сфере жилья мы
добились заметных успехов, обеспечив жильем всех
граждан страны. Мы разработали и осуществляем
принципиально новую жилищную политику, кото-
рая позволила съемщикам жилья приобретать дома,
которые до этого принадлежали правительству, ме-
стным органам власти или государственным компа-
ниям. В результате этого многие граждане Замбии
практически мгновенно превратились из съемщиков
жилья в его владельцев.

Пожалуй, здесь следует указать, что жилищная
политика Замбии была отмечена Почетным дипло-
мом Хабитат 1996 года, выдаваемым Центром Ор-
ганизации Объединенных Наций по населенным
пунктам.

При осуществлении нашей жилищной полити-
ки мы не забываем бедных членов нашего общест-
ва. Помимо расширения возможностей наших гра-
ждан в рамках обычного или формального жилищ-
ного сектора мы постоянно содействуем улучше-
нию положения людей, живущих в неформальных
поселениях, предоставляя им гарантии владения
жильем, включая право на землю. На протяжении
уже почти тридцати лет мы предоставляем людям,
живущим в признанных неформальных городских
поселениях, права на землю и разрешаем им посте-
пенно строить свои дома. В 1974 году мы приняли
закон о жилье (районах регламентируемой застрой-
ки и улучшении жилищных условий), который со-

ставляет правовую основу, обеспечивающую им га-
рантию владения жильем.

Наш подход к надлежащему жилью для всех и
устойчивому развитию населенных пунктов преду-
сматривает важную роль и участие общин. Так, По-
четный диплом Хабитат был вручен Замбии в знак
признания всеобъемлющего и новаторского подхода
к разработке жилищной политики.

Опыт показывает нам, что участие общин в
развитии населенных пунктов порождает граждан-
ственность на местном уровне и укрепляет чувство
сопричастности с общественными проектами, осу-
ществляемыми на общинном уровне.

Мы также поняли, что для обеспечения эф-
фективного участия нужно создать для участвую-
щих партнеров соответствующие условия. Поэтому
Замбия поддерживает стимулирующую стратегию,
которая лежит в основе осуществления Повестки
дня Хабитат. Когда мы говорим о стимулировании
усилий, мы имеем в виду наращивание потенциала
на всех уровнях � местном, национальном, регио-
нальном и международном.

По нашему мнению, степень активного вы-
полнения Повестки дня Хабитат зависит от создан-
ных для этого благоприятствующих условий. Осу-
ществление Повестки дня Хабитат зависит от сти-
мулирующей стратегии, созданной для этого на
всех уровнях.

Мы убеждены в том, что создание таких усло-
вий является отправной точкой для выполнения По-
вестки дня Хабитат. Поэтому мы всецело поддер-
живаем идею о том, что главная ответственность за
реализацию Повестки дня Хабитат возлагается на
каждое государство, и мы также считаем, что соз-
дание таких благоприятствующих условий имеет
важное значение на глобальном уровне, с тем чтобы
государства-члены могли эффективно выполнять
Повестку дня Хабитат.

Как могут государства-члены эффективно
осуществлять Повестку дня Хабитат в условиях
чрезмерного бремени внешней задолженности и
нищеты, ограничения доступа к международным
рынкам и отсутствия новых и дополнительных ре-
сурсов для ее осуществления?

Повестка дня Хабитат сама по себе содержит
немало рекомендаций относительно того, что сле-
дует сделать на международном уровне для обеспе-
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чения ее эффективного осуществления. Мы под-
держиваем эти рекомендации и считаем, что меж-
дународное сообщество также поддерживает их.
Если их не поддерживать, приверженность Повест-
ке дня Хабитат будет носить сугубо теоретический
характер. Мы надеемся, что происходящая в на-
стоящее время глобализация станет частью стиму-
лирующего процесса, а не явлением, которое заду-
шит и подавит местные инициативы.

Замбия поддерживает все усилия, направлен-
ные на укрепление Центра Организации Объеди-
ненных Наций по населенным пунктам (Хабитат), с
тем чтобы он мог эффективно играть отведенную
ему роль в деле осуществления Повестки дня Хаби-
тат. Поэтому мы приветствуем назначение г-жи Ан-
ны Тибайджуки на пост Директора-исполнителя
Хабитат. Она обладает богатым опытом, который
поможет ей активизировать работу Центра. Мы на-
деемся, что Центр начнет получать необходимую
финансовую поддержку, которой заслуживает его
деятельность, на основе предсказуемого и адекват-
ного финансирования. Нам также известно об ини-
циативах региональных и других международных
организаций в поддержку осуществления Повестки
дня Хабитат. В этой связи мы хотели бы приветст-
вовать инициативу стран Содружества.

В заключение позвольте мне вновь подтвер-
дить приверженность Замбии Повестке дня Хабитат
и нашу решимость выполнять ее в рамках наших
ограниченных ресурсов.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Джемуме Санону, министру-делегату жилищ-
ного строительства, министерство инфраструктуры,
жилищного строительства и городского планирова-
ния Буркина-Фасо.

Г-н Санон (Буркина-Фасо) (говорит по-фран-
цузски): Для меня большая честь выступать на Ге-
неральной Ассамблее в ходе ее двадцать пятой спе-
циальной сессии, посвященной населенным пунк-
там. Я хотел бы от имени правительства Буркина-
Фасо, моей делегации и от себя лично выразить ис-
креннюю признательность Генеральному секретарю
Организации Объединенных Наций г-ну Кофи Ан-
нану и его коллегам, в частности Директору-
исполнителю Центра Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам (Хабитат). В более
общем плане я хотел бы также воздать должное

всей системе Организации Объединенных наций,
включая Хабитат, и в особенности Подготовитель-
ному комитету, благодаря нелегкой и упорной дея-
тельности которого была созвана данная специаль-
ная сессия.

Нет необходимости подчеркивать важность
этой сессии. Она предоставляет международному
сообществу возможность провести всесторонний
обзор и оценку выполнения решений, принятых на
Стамбульской конференции пять лет назад.

В соответствии с обязательствами, взятыми в
Стамбуле, моя страна, Буркина-Фасо, занимается
осуществлением Повестки дня Хабитат. Наше уча-
стие на различных этапах подготовительного про-
цесса отражает готовность высших руководящих
органов моей страны добиться того, чтобы Повест-
ка дня Хабитат стала основой для сотрудничества и
обмена опытом.

По мнению моей страны, предоставление над-
лежащего жилья для всех и устойчивое развитие
населенных пунктов являются главными задачами
Повестки дня Хабитат, и я с удовольствием могу
информировать Ассамблею о достигнутом нами
прогрессе.

В области жилья Буркина-Фасо при помощи
организации «Шелтер Африка» приступила к реа-
лизации программы строительства субсидируемого
жилья. Первый этап данной программы по поощре-
нию и популяризации применения местных строи-
тельных материалов, известный под названием
ЛОКОМАТ и предусматривающий расширение дос-
тупа для групп населения с низким уровнем дохо-
дов к приемлемому жилью и улучшению условий
жизни, только что завершен. Эта программа, осу-
ществляемая при помощи Центра Организации
Объединенных Наций по населенным пунктам, дала
весьма удовлетворительные результаты как с науч-
ной точки зрения, так и в плане ее вклада в строи-
тельство недорогостоящего жилья. Эти результаты
побудили нас обратиться к Хабитат с просьбой
принять участие в реализации второго этапа проек-
та.

Одним из препятствий на пути реализации
нашей политики в городских районах является не-
хватка финансовых средств. Мы надеемся, что дан-
ная специальная сессия поможет нам устранить это
препятствие.
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Рациональное руководство является необхо-
димым элементом формирования процветающего,
ответственного и сплоченного общества. Поэтому
Буркина-Фасо твердо следует своему обязательству
проводить курс на демократизацию жизни путем
обеспечения политического плюрализма и соблю-
дения прав человека, а также содействия участию
женщин в политической жизни. Буркина-Фасо при-
няла меры для обеспечения более широкого участия
женщин в местных выборах, состоявшихся 24 сен-
тября 2000 года путем проведения пропагандист-
ской деятельности в интересах женщин среди тра-
диционных религиозных и политических органов
власти, а также путем повышения информирован-
ности политических партий в целях обеспечения
более широкой представленности женщин на выбо-
рах. Это позволило заметно увеличить число жен-
щин, избранных в муниципальные советы, где их
присутствие возросло с 9 процентов в 1995 году до
21 процента в 2000 году.

Достигнут также заметный прогресс в плане
принятия закона о работниках муниципальных ор-
ганов и организации национальных и региональных
семинаров, а также специальных практикумов по
стратегиям в области децентрализации.

В области социального развития и преодоле-
ния нищеты Буркина-Фасо разработала рамочный
документ по борьбе с нищетой, в котором изложены
основные задачи на следующее десятилетие по та-
ким аспектам, как здравоохранение, образование,
строительство дорог в сельских районах и улучше-
ние положения женщин.

Этот рамочный документ, который был одоб-
рен в 2000 году, базируется на работе, проведенной
правительством со времени принятия в 1995 году
письма о намерениях в отношении политики устой-
чивого развития и на результатах более широкого
опроса, проведенного во всех группах общества.

Наша цель состоит в создании условий, спо-
собствующих экономическому росту и эффектив-
ному участию населения в поддержании таких тем-
пов роста и извлечении из них выгод с уделением
основного внимания повышению его доходов и
расширению его доступа к основным социальным
услугам.

Моя страна принимает участие в данной спе-
циальной сессии, будучи убеждена в том, что наша
деятельность принесет позитивные результаты. По-

этому Буркина-Фасо одобряет обязательства и ре-
комендации, которые будут сделаны участниками на
этой весьма важной сессии.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Фаруку Балу, государственному министру Тур-
ции.

Г-н Бал (Турция) (говорит по-английски): Мо-
ей стране выпала большая честь принимать у себя
пять лет назад в Стамбуле Конференцию Хабитат II.
Сегодня для меня большая честь выступать в этой
уважаемой Ассамблее от имени Турции в связи с
этим важным мероприятием.

Повестка дня Хабитат, принятая в Стамбуле,
является для нас эффективным руководством. Бла-
годаря ей мы наблюдаем немалое число позитив-
ным инициатив в области жилья и более активные
усилия, направленные на устойчивое развитие на-
селенных пунктов. Мы рады видеть, что дух Стам-
була жив. Именно благодаря этому духу было при-
знано, что гражданское общество является одним из
важнейших партнеров, а местные органы власти
призваны сыграть весьма важную роль в достиже-
нии целей, изложенных в Повестке дня Хабитат.
Мы с большим удовлетворением отмечаем активное
возросшее участие наших партнеров по Хабитат и
приветствуем их важный вклад.

Представители правительства и муниципали-
тетов, частного сектора и неправительственных ор-
ганизаций, действуя сообща в почти 50 провинциях
Турции, разработали и применяют на практике эту
Повестку дня, осуществляя таким образом ключе-
вую концепцию партнерских взаимоотношений. Мы
готовимся к следующему этапу практической реа-
лизации концепции рационального руководства.

Мы надеемся, что прежде чем мы достигнем
этапа Стамбул + 10, Турция и многие другие страны
примут необходимые законодательные меры, кото-
рые позволят заложить правовые основы, способст-
вующие участию гражданского общества в приня-
тии решений, затрагивающих жизнь и среду обита-
ния людей.

В соответствии с конституцией Турции каж-
дый человек имеет право жить в условиях нормаль-
ной окружающей среды. Поэтому государство обя-
зано принимать необходимые меры для удовлетво-
рения жилищных потребностей своих граждан. Не
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существует никакой дискриминации между гражда-
нами с точки зрения владения жильем и его насле-
дованием. По существу сложившаяся правовая ос-
нова избавила нас от юридических проблем, кото-
рые могли бы возникнуть в ходе осуществления
Повестки дня Хабитат. Более того, уровень разви-
тия и возможности турецких производителей по-
зволили нам устранить многие из факторов, кото-
рые в прошлом создавали помехи в области пред-
ложения жилья.

Однако наряду с этими важными достижения-
ми я должен напомнить Ассамблее о высоких тем-
пах урбанизации в Турции. В результате этого
обеспечение жильем, наряду с необходимой инфра-
структурой и услугами, остается одной из важней-
ших задач в ходе осуществления Повестки дня Ха-
битат. Я уверен, что аналогичная ситуация наблю-
дается и в других странах с аналогичными высоки-
ми темпами урбанизации.

Еще одной задачей является расширение дос-
тупа к жилью и предоставление его по приемлемым
ценам. К сожалению, мы занимались решением
этой задачи в условиях происходивших крупных
стихийных бедствий. Мы были вынуждены постро-
ить около 42 000 временных убежищ и примерно
такое же количество постоянных жилищ. Мы при-
знательны за солидарность, проявленную междуна-
родным сообществом, правительствами и неправи-
тельственными организациями. Эта поддержка во
многом способствовала своевременному проведе-
нию спасательных работ. В этой связи я хотел бы
еще раз подчеркнуть важность международного
взаимодействия, особо отмеченного в Повестке дня
Хабитат.

Несомненно, во все более взаимозависимом
мире достижение цели надлежащего жилья для всех
является благородной задачей. Это означает также,
что мы должны создавать в наших городах более
качественную инфраструктуру и социальные услу-
ги. Это необходимо и для привлечения инвестиций
в условиях глобализирующегося мира. Помимо
прочего в ходе этого процесса мы не должны утра-
тить богатства местных культур.

Создавая среду обитания, мы должны учиты-
вать все многообразие факторов, а также стремить-
ся к обеспечению биологического разнообразия.
Важную роль в этой связи играет аспект региональ-
ного и международного сотрудничества. Сходный

характер наших проблем должен побуждать нас к
более активному взаимодействию. Именно поэтому
мы считаем, что решение Хабитат открыть регио-
нальное отделение в Стамбуле является весьма
важным шагом. Турция весьма гордится тем, что у
нас будет работать региональное отделение. Мы с
нетерпением ожидаем окончательной реализации
этого проекта.

В заключение позвольте мне подчеркнуть
важнейшую роль твердой политической воли в деле
достижения целей Повестки дня Хабитат. Прави-
тельство Турции исполнено решимости продолжать
свое участие в этом долгом, но многообещающем
процессе и всячески содействовать ему. В конечном
счете эти цели являются отражением нашего обще-
го стремления к обеспечению более светлого и
обеспеченного будущего для человечества.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Мамаду Най Сисэй, государственному секре-
тарю по делам земель и местного самоуправления
Гамбии.

Г-н Сисэй (Гамбия) (говорит по-английски):
Правительство Гамбии всегда исходило из того, что
жилье является особым потребительским товаром,
важным двигателем экономического роста и ключе-
вым элементом социального обеспечения. Гамбия
входила в число стран, подписавших Стамбульскую
декларацию и Повестку дня Хабитат на второй
Конференции Организации Объединенных Наций
по населенным пунктам, проходившей в 1996 году в
Стамбуле. Следует напомнить, что главными тема-
ми этой важной Конференции являлись надлежащее
жилье для всех и устойчивое развитие населенных
пунктов в урбанизирующемся мире. Правительство
Гамбии по-прежнему полностью привержено Стам-
бульской декларации и Повестке дня Хабитат и бу-
дет делать все возможное для обеспечения успеш-
ного выполнения нашего национального плана дей-
ствий.

В результате сложившихся демократических
тенденций и урбанизации становится все труднее
изыскать средства для удовлетворения спроса на
приемлемое жилье. Долгосрочная цель жилищного
сектора состоит в увеличении строительства при-
емлемых жилищ на более регулярной и устойчивой
основе. Особое внимание будет уделяться пробле-
мам, связанным с неравенством в доступе к земель-
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ным участкам для строительства жилья, зависимо-
сти от импортируемых строительных материалов,
нехватке рабочей силы и техники в строительной
промышленности и потребности в специализиро-
ванных учреждениях по финансированию жилищ-
ного строительства, таких, как жилищные банки и
жилищные кооперативы.

По оценкам, к 2020 году две трети населения
мира будут жить в городах. Эта ситуация вызывает
серьезную озабоченность правительств африкан-
ских стран, особенно с учетом острой нехватки жи-
лья и инфраструктуры, обострением проблем, свя-
занных с состоянием окружающей среды и безрабо-
тицы и усилением неэффективности администра-
тивных систем. Поэтому правительство Гамбии
считает необходимым уделить должное внимание
следующим вопросам в целях эффективного реше-
ния проблемы жилья.

Первый вопрос касается децентрализации ре-
сурсов и услуг, включая жилье, с тем чтобы люди
оставались жить в родных местах.

В этой связи правительство Гамбии разверну-
ло беспрецедентную программу децентрализации
местных органов власти в целях обеспечения кол-
лективного процесса принятия решений на низовом
уровне, а также осуществляет программу электри-
фикации сельских районов, охватывающую все
крупные города и деревни. В настоящее время
свыше 80 процентов сельского населения имеет
доступ к питьевой воде.

Во-вторых, поскольку Гамбия импортирует
свыше 75 процентов строительных материалов, она
может решить свою жилищную проблему лишь за
счет популяризации применения альтернативных
материалов.

В-третьих, никакие усилия в области развития
не увенчаются успехом без достаточного финанси-
рования. По этой причине мы приняли решение
создать в Гамбии банк по финансированию жилья, и
работа в этом направлении успешно ведется. Тем
временем инициативы частного сектора содейство-
вали созданию механизмов финансирования жилья
в рамках двух коммерческих банков.

Однако следует отметить, что без необходи-
мых условий мира и стабильности все эти усилия
окажутся малорезультативными. Именно поэтому
мы считаем, что рациональное руководство, гаран-

тирующее мир и стабильность, должно стать нашим
основополагающим принципом. Мы все стали сви-
детелями многочисленных войн и гражданских
столкновений в различных странах Африки за по-
следние годы. Подобное положение дел подрывает
способность стран континента в плане достижения
целей Повестки дня Хабитат и Стамбульской дек-
ларации. Мы попросту уничтожаем больше жилищ,
чем строим взамен. Подобная ситуация наблюдает-
ся практически повсюду в Африке. Для того чтобы
обеспечить мир, мы должны развивать региональ-
ное сотрудничество. Тем самым мы сможем содей-
ствовать укреплению доверия и взаимопонимания в
отношениях между нами.

Правительство Гамбии верит в полную посте-
пенную реализацию права на достаточное жилье и
будет продолжать предоставлять жилье всем своим
гражданам на основе проектов массового жилищно-
го строительства. Мужчины и женщины имеют рав-
ный доступ к земле. Эта политика поддерживается
как правительством, так и корпорацией по вопросам
социального обеспечения и финансирования жилья
при распределении участков земли.

В настоящее время правительство проводит
политику, направленную на расширение открытых
пространств при застройке населенных пунктов.
Осуществляемые меры и программы предусматри-
вают создание зеленых районов и других участков,
имеющих природоохранное и культурное значение.
Со времени Конференции Хабитат на территории
страны наблюдается беспрецедентный рост количе-
ства услуг и объектов инфраструктуры, таких, как
больницы, средства телекоммуникаций, дороги и
школы.

Наше правительство уделяет первоочередное
внимание развитию частного сектора в качестве ме-
ханизма достижения устойчивого экономического
роста. Наша инвестиционная политика предусмат-
ривает широкую и привлекательную систему сти-
мулов для потенциальных инвесторов. К их числу
относится устранение препятствий и бюрократиче-
ских препон, которые сдерживают рост частного
сектора.

В заключение, руководствуясь духом нашей
конституционной программы «Перспективы Гамбии
к 2020 году», я хотел бы отметить, что мы стремим-
ся, среди прочего, к поощрению коллективного ру-
ководства и сбалансированного развития. Прави-
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тельство Гамбии будет по-прежнему осуществлять
и активизировать процесс всесторонней политиче-
ской и институциональной децентрализации. Это
будет способствовать сокращению масштабов ни-
щеты и устранению различных очагов социально-
экономической напряженности, возникающих
вследствие быстрых темпов роста народонаселения,
перемещения населения из сельских районов в го-
родские, безработицы и региональных диспропор-
ций в области экономического развития.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству г-ну Му-
хаммеду аль-Хуссаиби, генеральному секретарю,
министерство национальной экономики Омана.

Г-н Аль-Хуссаиби (Оман) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря Кофи Аннана за приглашение
принять участие в важных обсуждениях на этой
Конференции, направленных на достижение высо-
кого идеала обеспечения нормальной среды обита-
ния и безопасных и устойчивых населенных пунк-
тов для всех. Я хотел бы также поблагодарить
Председателя Генеральной Ассамблеи и пожелать
ему всяческих успехов.

Правительство моей страны осознало важную
роль населенных пунктов, когда международное со-
общество стало уделять внимание этой идее. После
проведения первой Конференции в Ванкувере в
1976 году мы приняли первую долгосрочную стра-
тегию развития на период 1975-1995 годов. Мы
приступили к разработке жилищной политики и мер
структурного характера применительно к нашим
городам в начале 1996 года, то есть во время Стам-
бульской конференции, а также начали осуществле-
ние нашего второго плана развития «Оман 2020».
Мы сосредоточились на этой стратегии, которая
ориентирована на улучшение условий жизни народа
не только на основе мер по достижению экономиче-
ского роста, но и за счет сокращения диспропорций
между регионами с точки зрения их развитости и
группами населения с различным уровнем доходов.
За счет этих двух стратегий мы стремились добить-
ся следующего: во-первых, обеспечить надлежащее
жилье для всех, особенно для лиц с низким уровнем
доходов; во-вторых, принять планы комплексного
развития наших земель, с тем чтобы определить по-
требности населения с точки зрения среды обита-
ния, повысив одновременно роль частного сектора
в этой области; и, в-третьих, принять необходимые

критерии в деле городского планирования, особен-
но планирования новых районов населенных пунк-
тов и расширения уже существующих. В рамках
всех этих планов мы стремились добиться необхо-
димой сбалансированности.

В соответствии со Стамбульской декларацией,
то есть в целях активизации участия всех социаль-
ных групп, обеспечения их жильем и выработки
комплексного подхода, мы, выполняя Повестку дня
Хабитат, поддержали принцип участия гражданско-
го общества путем создания местных комитетов и
органов власти. Политика и меры, проводившиеся
моей страной в последние 25 лет, увенчались успе-
хом, о чем свидетельствуют различные статистиче-
ские данные, представленные в докладе нашей
страны для данной специальной сессии.

Мое правительство считает, что справедли-
вость применительно к населенным пунктам по-
просту означает предоставление доступного жилья
для всех без дискриминации и при соблюдении всех
необходимых требований. Именно по этой причине
на всех уровнях и при участии университетов и ин-
ститутов гражданского общества мы неизменно вы-
ступаем за то, чтобы все идеи, воплощенные в
Стамбульской декларации, осуществлялись на ос-
нове различных законодательных и социально-
экономических мер.

Хабитат, как и населенные пункты, является
вопросом международного уровня. Именно по это-
му мы считаем, что ответственность за эти два во-
проса несет весь мир. Поэтому мы должны вырабо-
тать международный подход к решению стоящих
перед нами проблем и к улучшению социальных,
экологических и экономических условий в населен-
ных пунктах. По этой причине мы хотели бы выра-
зить свою озабоченность в связи с тем, что проис-
ходит на оккупированных палестинских территори-
ях в плане создания на них незаконных израильских
поселений, поскольку продолжающаяся политика
создания таких поселений приводит к новым кон-
фликтам, что влечет за собой весьма отрицательные
последствия.

Председатель (говорит по-английски): Я предос-
тавляю слово Его Превосходительству г-ну Роберту
Т. Моллою, министру жилищного строительства и
благоустройства городов, департамент охраны ок-
ружающей среды и местного самоуправления Ир-
ландии.
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Г-н Моллой (Ирландия) (говорит по-анг-
лийски): Проблемы урбанизации являются общими
для всех участвующих стран, и Повестка дня Хаби-
тат имеет решающее значение для всех нас в нашей
политике в области национального землепользова-
ния, охраны окружающей среды и жилищного
строительства.

Благодаря механизму предоставления нацио-
нальных докладов, процесс Хабитат поощряет об-
мен идеями, опытом и новаторскими и разнообраз-
ными подходами к этим вопросам. Пять лет, про-
шедшие после Стамбула, были весьма примеча-
тельными для моей собственной страны, так как
этот период совпал с наиболее устойчивым и ак-
тивным периодом экономического роста, который
не наблюдался в Ирландии уже много десятилетий.
Ирландские города, в особенности Дублин, стали
двигателем этого экономического успеха. Однако
вместе с ним пришли и новые проблемы. В нашем
национальном докладе отражены темпы, масштабы
и фундаментальный характер тех решений, которые
потребовались для этих новых проблем.

Повестка дня Хабитат нацелена в первую оче-
редь на необходимость сотрудничества между все-
ми партнерами, будь то национальными, правитель-
ственными или местными органами управлениями,
общинными и добровольными группами, работода-
телями и профсоюзами. Как показал наш недавний
опыт, такие партнерские связи имеют решающее
значение в плане формирования консенсуса, необ-
ходимого для достижения социального, экономиче-
ского и устойчивого роста.

Этот подход на основе партнерства воплощен
в национальном соглашении � программе Парт-
нерства и справедливости. Ее основная цель состо-
ит в повышении конкурентоспособности Ирландии
и обеспечении экономического процветания на ус-
тойчивой основе параллельно с повышением каче-
ства жизни в условиях все более справедливого и
открытого общества. Например, правительство Ир-
ландии создало национальный жилищный форум,
через который все социальные партнеры могут вне-
сти непосредственный вклад в разработку жилищ-
ной политики.

Уделяется внимание и развитию инициатив
органов местного самоуправления, например, в
рамках Повестки дня на ХХI век на местном уров-
не, предусматривающий максимальное участие ме-

стных общин в демократическом процессе. Сюда
входит определение целенаправленных мер в облас-
тях, где наблюдается серьезные диспропорции, а
также поощрение экономического и социального
развития сельских общин.

Мы приступили к реализации важной про-
граммы реформы местных органов самоуправления,
которая призвана содействовать открытости и
транспарентности на политическом и администра-
тивном уровнях и осуществляется с участием об-
щинных и местных групп. Были созданы новые ок-
ружные советы по вопросу развития для разработки
стратегии более комплексного подхода к вопросам
местного самоуправления и развития, а также для
обеспечения системы более согласованного предос-
тавления услуг на местном уровне.

Правительство стремится достичь более со-
гласованного развития в рамках всей страны. Мы
осуществляем подготовку национальной террито-
риальной стратегии в целях обеспечения более рав-
номерного распределения экономической деятель-
ности по регионам в предстоящие годы. В то же
время эта стратегия будет содействовать решению
проблем облегчения нагрузки на район Дублина с
пригородами, вызванных его бурным ростом. Таким
образом, эта стратегия, которая нацелена на долго-
срочную перспективу � на период свыше 20 лет �
должна содействовать повышению качества жизни
общин во всей стране.

Разработка всеобъемлющей национальной
стратегии по борьбе с нищетой стала одной из важ-
нейших областей, в которой подход к социальному
партнерству содействовал укреплению равенства
путем ликвидации нищеты. В соответствии с этой
рассчитанной на десять лет стратегией сокращение
масштабов нищеты рассматривается в качестве
крайне важной задачи в рамках государственной
политики.

Каждая соответствующая страна должна раз-
рабатывать меры и механизмы по реализации ши-
роких принципов, которые мы здесь обсуждаем.
Обеспечение надлежащего жилья для всех является
одним из основных компонентов социальной поли-
тики Ирландии и будет лежать в основе всех наших
действий по реализации принципов, провозглашен-
ных в Стамбуле и вновь подтвержденных в проекте
декларации. Правительство Ирландии приступило к
осуществлению комплексной стратегии всеобъем-
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лющего решения проблемы бездомности. В ней
признается, что бездомность все чаще является
симптомом социальных проблем, которые нельзя
решить лишь в рамках жилищного сектора. Требу-
ется всеобъемлющий подход, включающий как пре-
доставление жилья, так и оказание поддержки без-
домным в целях их реинтеграции в жизнь общества.

Мы также создали новые законодательные
рамки для удовлетворения потребностей путешест-
вующих. Местные органы власти обязаны разрабо-
тать, принять и осуществить пятилетнюю програм-
му по удовлетворению потребностей лиц, путеше-
ствующих в их местности. Сюда входит удовлетво-
рение конкретных потребностей, в частности, пре-
доставление мест для стоянки.

Вопрос о внешней помощи в целях развития
вызвал значительный интерес и обсуждения здесь,
на специальной сессии, и мы полностью признаем
его важность. В ходе проходившего в прошлом году
Саммита тысячелетия Ирландия взяла на себя тор-
жественное обязательство достичь установленного
Организацией Объединенных Наций показателя
официальной помощи в целях развития в размере
0,7 процента от валового национального продукта к
2007 году. Ирландия уже выполняет свои обязатель-
ства, и объем нашей национальной программы по
оказанию помощи в целях развития увеличится к
2007 году в четыре раза. Уже к 2003 году Ирландия
увеличит объем расходов на официальную помощь
в целях развития на 102 процента по сравнению с
уровнем 2000 года, или до 469 млн. долл. США, что
станет в целом заметным увеличением доли нашего
национального бюджета на оказание официальной
помощи в целях развития. Подобные темпы увели-
чения помощи являются беспрецедентными для
любого донора.

Я постарался затронуть некоторые из основ-
ных областей, касающихся выполнения моим пра-
вительством главных целей Повестки дня Хабитат.
Этот процесс предоставил нам неоценимую воз-
можность сформировать новую программу на пред-
стоящие годы.

Несмотря на то, что сохраняются огромные по
своим масштабам проблемы, преодоление которых
станет серьезным испытанием нашей решимости и
возможностей, мы убедились в том, что перед ли-
цом кажущихся порой непреодолимыми проблем
общины, муниципалитеты и органы управления

оказывались на высоте. Поэтому я убежден, что мы
успешно реализуем принципы, изложенные в про-
екте декларации и обеспечим более светлое буду-
щее для всех.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству Хиреве-
луне Рамананцуа, министру по вопросам террито-
риального развития, охраны окружающей среды и
городского планирования Мадагаскара.

Г-н Рамананцуа (Мадагаскар) (говорит
по-французски): Для меня высокая честь выступать
сегодня здесь на специальной сессии Генеральной
Ассамблеи, посвященной вопросу о населенных
пунктах. В качестве представителя президента Рес-
публики Мадагаскар г-на Дидье Рацираки я упол-
номочен передать Генеральному секретарю Кофи
Аннану его глубокое сожаление в связи с тем, что
он не смог присутствовать на данной специальной
сессии ввиду крайней занятости другими делами.
Дело в том, что наша страна находится сейчас в
процессе создания последних элементов нашей де-
централизованной структуры � автономных про-
винций.

Однако, направив многочисленную делегацию,
включающую авторитетных специалистов, рабо-
тающих в области населенных пунктов, наше пра-
вительство желает тем самым продемонстрировать
нашу серьезную заинтересованность целями, по-
ставленными перед этой всемирной встречей по во-
просам населенных пунктов.

В этой связи Мадагаскар хотел бы тепло по-
благодарить организаторов этой специальной сес-
сии. Мы хотели бы передать Вам, г-н Председатель,
и группе сотрудников, занимавшихся организаци-
онными вопросами, нашу искреннюю признатель-
ность и благодарность.

После проходившей в 1996 году Стамбульской
конференции Мадагаскар, как и другие страны,
приступил к осуществлению национальной полити-
ки в области населенных пунктов, ориентированной
на своем первоначальном этапе на поиск путей и
средств решения актуальных проблем нехватки
единиц жилья. В то время наш национальный жи-
лой фонд испытывал нехватку порядка нескольких
сот тысяч единиц жилья.

Мы приступили к осуществлению своей поли-
тики, объединив всех тех, кто занимается вопроса-
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ми населенных пунктов, включая государственные
и частные агентства недвижимости, будь то нацио-
нальные или зарубежные; банки и страховые ком-
пании; местных производителей строительных ма-
териалов; кустарей-ремесленников и т.д., и сориен-
тировали их на достижение целей строительства
35 000 единиц жилья в течение пяти лет. Кроме то-
го, в целях содействия самостоятельному строи-
тельству жилья правительство стремится обеспечи-
вать доступность жилья для домашних хозяйств с
низким уровнем доходов путем предоставления им
возможности приобретения участка земли, площа-
дью в 200 кв. м за весьма низкую цену в рамках но-
вой программы под названием «Каждому домашне-
му хозяйству � участок земли».

В то же время мы учитываем то, как будут
складываться в перспективе проблемы нашей стра-
ны в области населенных пунктов с учетом самых
последних демографических данных, согласно ко-
торым темпы роста населения в городах составляют
5 процентов, что значительно выше среднего пока-
зателя по стране в 2,8 процента. При сохранении
таких темпов в течение следующих пятнадцати лет
35 процентов населения Мадагаскара будет жить в
городах. 60 сельских общин, входящих в первую
категорию бывших субпрефектурных центров и на-
ходящихся в настоящее время в процессе урбаниза-
ции, станут городами второго уровня.

Процесс урбанизации невозможно остановить.
Этот процесс стал результатом перехода к экономи-
ке, основывающейся на торговле и развитии про-
мышленности, миграции населения из сельских
районов и естественного роста народонаселения.
По сути, развитие городских районов нельзя уже
рассматривать в отрыве от развития районов сель-
ских. Эволюция и тех, и других происходит одно-
временно, и она происходит по взаимозависимой
логике. Города и сельская местность зависят сейчас
друг от друга, но не зависят при этом от колебаний
на иностранных рынках. Города становятся центра-
ми приема и обслуживания сельского населения, а
также центрами для сосредоточения, обработки и
сбыта продукции регионов.

Таким образом, анализ роли городов в соци-
ально-экономическом развитии страны и структуре
землепользования, а также изучение проблемы ни-
щеты в городских районах помогли нам разработать
программу по предупреждению нищеты в городах.
Эта программа создавалась в рамках общего про-

цесса многочисленными партнерами на основе кон-
сультаций в этой области, и в нем принимали уча-
стие координаторы проектов, ассоциации, муници-
палитеты городов и сельских населенных пунктов
первой категории, министерства и финансирующие
организации. В рамках этого процесса были опре-
делены четыре стратегические цели: рациональное
руководство в городах, условия жизни и населен-
ные пункты, экономическое развитие на местном и
региональном уровнях, а также социальная инте-
грация в городах. Эти четыре цели являются основ-
ными направлениями плана действий, который бу-
дет осуществляться в 103 городских районах в рам-
ках общенациональной структуры населенных
пунктов, включая небольшие центры, находящиеся
в процессе реорганизации, города второй категории,
региональные столицы и столицу страны.

Будут укрепляться возможности в области
управления и планирования развития партнерских
связей с местными органами власти в государстве.
В области среды обитания и населенных пунктов
будет предпринята попытка улучшения условий
жизни бедных слоев населения, в частности, созда-
на возможность для приобретения ими земельных
участков, жилья и основных услуг. Задача состоит в
том, чтобы охватить программой неблагополучные
районы и повысить уровень инфраструктуры, а
также создать механизмы финансирования, стре-
мясь в перспективе к постепенному расширению
городов.

Применительно к плану экономического раз-
вития на местном и региональном уровнях задача
состоит в укреплении возможностей фирм в стиму-
лировании торговли между регионами и городами и
содействии возникновению региональных экономи-
ческих центров.

В области социальной интеграции городских
районов будет обеспечиваться более активная соци-
ально-экономическая интеграция бедных слоев на-
селение и содействие выработке у них чувства гра-
жданственности и распространения на них пре-
имуществ, связанных с экономическим ростом, а
также гарантий защиты личности и собственности.

В ходе осуществления данной программы по-
требности и первоочередные задачи были сформу-
лированы по типам поселков и городов самими их
мэрами в ходе консультаций на местах. Для уточне-
ния этих первоочередных задач и консолидации
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процесса налаживания партнерских связей и укреп-
ления его устойчивости предлагается включить в
данную структуру как местные, так и государствен-
ные органы власти, что приведет в конечном счете к
заключению своего рода договора между государст-
вом и городами.

Уважаемые делегаты, данная специальная сес-
сия происходит в весьма подходящий для нашей
страны момент, когда задачи, связанные с развити-
ем городских районов в рамках нашей националь-
ной стратегии по сокращению масштабов нищеты,
требуют существенной поддержки со стороны на-
ших партнеров в области развития, с тем чтобы они
могли быть успешно реализованы.

В заключение мы хотели бы вновь заявить о
своей полной приверженности новым направлениям
деятельности, предложенным Центром Организа-
ции Объединенных Наций по населенным пунктам
под руководством г-жи Анны Каджумуло Тибай-
джуки и базирующихся на двух основных темах:
гарантии владения жильем и рациональное руково-
дство городами.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству досто-
почтенному г-ну И.М.К. Чомбо, министру местного
самоуправления, общественных работ и националь-
ного жилищного строительства Республики Зим-
бабве.

Г-н Чомбо (Зимбабве) (говорит по-анг-
лийски): Как и любая другая развивающаяся страна,
Зимбабве сталкивается с определенными пробле-
мами, однако мы исполнены решимости выполнить
Повестку дня Хабитат, и в этой области нами уже
достигнуты определенные успехи. Мы рассматри-
ваем дух сотрудничества, порожденный созданием
нашего национального комитета Хабитат, в качест-
ве одной из важнейших стратегий сокращения оче-
реди на жилье, которая существует в каждом город-
ском центре Зимбабве, и оказания помощи в пре-
доставлении жилья и в сельских районах. Главные
задачи нашего комитета Хабитат состоят в содейст-
вии координации и поощрении деятельности всех
участников процесса обеспечения жильем.

Несмотря на определенный прогресс, достиг-
нутый в деле обеспечения жильем граждан Зимбаб-
ве, очередь на жилье в национальных масштабах
все еще превышает миллион человек. Мое прави-
тельство переходит от функции прямого обеспече-

ния жильем к функции содействия этому процессу.
Мы поощряем и содействуем обеспечению жильем
на основе ряда мер, предусматривающих привлече-
ние местных органов власти, частного сектора, до-
норов и самих получателей жилья в рамках парт-
нерских связей, которые позволяют объединить на-
ши ресурсы и навыки. Благодаря этим мерам со
времени Стамбульской конференции 1996 года было
построено свыше 100 000 новых домов.

Комитет разработал национальную жилищную
политику, которая была одобрена правительством и
в настоящее время составляет основу для дальней-
шего прогресса в деле обеспечения того, чтобы ка-
ждый гражданин Зимбабве имел достойное жилье.
Этот программный документ стал итогом широких
консультаций и как таковой пользуется националь-
ной поддержкой и на общенациональном, а не толь-
ко правительственном уровне.

Выполняя свою функцию содействия, наше
правительство приступило к процессу децентрали-
зации, прежде всего контролируемых из центра го-
родских земель и объектов инфраструктуры. Осу-
ществляя процесс децентрализации, мы обязаны
обеспечить, чтобы местные органы власти были в
состоянии справиться с новыми полномочиями и
функциями, которые им поручены. Поэтому мы
обеспечиваем укрепление возможностей наших со-
ветов, и я могу с удовлетворением констатировать,
что уже достигнуты некоторые обнадеживающие
результаты.

Зимбабве постоянно стремится к совершенст-
вованию строительных технологий и нормативных
систем. Мы также побуждаем местные органы вла-
сти изучать альтернативные строительные материа-
лы и методы предоставления услуг, эксперименти-
ровать с ними и апробировать их. Это потребовало
полного изменения прежнего мышления, однако мы
уже сейчас видим определенные положительные
результаты, хотя имели место и отдельные недос-
татки.

Зимбабве уделяет внимание жилищной про-
блеме не только в городских районах, поскольку
большинство нашего населения проживает в сель-
ской местности. Мое правительство приступило к
реализации крупной программы земельных реформ,
которая привлекала немалое международное вни-
мание.
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Программа земельных реформ касается не
только перераспределения земельных участков.
Речь идет о создании основных объектов инфра-
структуры, жилья и техники, что позволило бы
фермерам процветать и повышать уровень своей
жизни. Благодаря масштабам этой программы, мы
добьемся заметного изменения в характере насе-
ленных пунктов нашей страны. Строительство
200 000 новых домов для населения, которое в те-
чение многих лет было лишено доступа к сельско-
хозяйственным землям и страдало в результате это-
го от нищеты, является одной из серьезнейших за-
дач. Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы призвать прогрессивное международ-
ное сообщество поддержать наши усилия по устра-
нению диспропорций и содействию обеспечению
приемлемого уровня жизни для всего нашего насе-
ления.

Как я уже отмечал, мы осуществляем передачу
полномочий местным органам власти и облегчаем
их усилия по обеспечению основных объектов ин-
фраструктуры. Мы предусматриваем развитие не-
больших городских центров вместо неконтролируе-
мого процесса урбанизации, происходящего в круп-
ных городах. Мое правительство уже создало сис-
темы налоговых льгот для инвесторов в этих не-
больших центрах.

Присутствующие согласятся со мной в том,
что для реализации целей Повестки дня Хабитат
необходимо обеспечить достаточное финансирова-
ние. Как указывается в пункте 26 проекта деклара-
ции о городах и других населенных пунктах в но-
вом тысячелетии,

«мобилизация внутренних ресурсов и рацио-
нальная национальная политика имеют ре-
шающее значение для финансирования в об-
ласти жилья и населенных пунктов». (А/S-25/2,
пункт 26)

Кроме того, Повестка дня Хабитат требует от пра-
вительств укрепления существующих механизмов
финансирования и разработки новых подходов к
финансированию процесса осуществления Повест-
ки дня Хабитат.

В этой области мое правительство вместе с ча-
стным сектором возглавляет усилия по созданию
вторичного ипотечного рынка в качестве средства
мобилизации внутренних источников финансирова-
ния. Идет активный процесс рассмотрения нового

законодательства, которое позволило бы привлечь
новых партнеров, таких, как пенсионные фонды,
страховые компании и банки в область развития
жилищного сектора. Осуществляемая моим прави-
тельством программа наращивания потенциала по-
ощряет местные органы власти к участию в дея-
тельности на рынках капитала. Созданы агентства
кредитного рейтинга для оценки кредитоспособно-
сти тех местных органов власти, которые готовы
заимствовать средства на открытом рынке.

Несмотря на эти усилия, мы постоянно испы-
тываем нехватку ресурсов. На восемнадцатой сес-
сии Комиссии по населенным пунктам я указал, что
в Африке находятся одни из самых бедных стран в
мире. В пункте 50 Повестки дня Хабитат содержит-
ся призыв к развитым странам прилагать усилия в
целях «достижения согласованного показателя в
0,7 процента валового национального продукта ...
для официальной помощи в целях развития».
(A/CONF.165/14,приложение II).

В связи с этим я настоятельно призываю стра-
ны первого мира войти в наше положение и под-
держать Специальную программу Всемирного бан-
ка для Африки путем финансирования инициатив
Центра Организации Объединенных Наций по на-
селенным пунктам и оказания финансовой под-
держки учреждениям Организации Объединенных
Наций, занимающимся проблемами стран Африки.

Я хочу заверить участников в том, что мы бу-
дем неизменно стремиться к обеспечению того,
чтобы право на жилье, воплощенное в Декларации,
стало реальностью в Зимбабве. Мы постоянно
слышим о том, что мир является глобальной дерев-
ней; мы хотели бы, чтобы наша часть этой деревни
состояла из приемлемых, экологически чистых и
доступных домов, которые принадлежат их жите-
лям, а не из хибар, которые так часто ассоциируют-
ся со странами третьего мира.

Я призываю всех участников подумать о бу-
дущих поколениях. Они смогут воздать нам долж-
ное и поблагодарить нас лишь в том случае, если
мы оставим им приемлемую среду обитания. Дан-
ная сессия должна дать нам надежду и породить
чувство ответственности. Я желаю всем плодотвор-
ных обсуждений, с тем чтобы мы могли заложить
прочные основы на будущее.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово Его Превосходительству дос-
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топочтенному Франсису Бабу, государственному
министру общественных работ, жилищного строи-
тельства и коммуникаций Уганды.

Г-н Бабу (Уганда)(говорит по-английски): Для
меня большая честь выступать перед Ассамблеей в
ходе данной специальной сессии от имени прави-
тельства Уганды. Уганда принимала участие в рабо-
те регионального совещания, которое проходило в
Аддис-Абебе, Эфиопия, в ноябре 2000 года, и мое
правительство поддерживает принятую в Аддис-
Абебе декларацию о населенных пунктах в новом
тысячелетии. В этой Декларации африканские госу-
дарства-члены вновь подтвердили свою привержен-
ность Повестке дня Хабитат, одобренной в Стамбу-
ле в 1996 году, в тех областях, которые касаются
приемлемого жилья для всех, устойчивого развития
населенных пунктов, расширения полномочий, уча-
стия всех партнеров, гендерного равенства и учета
гендерной составляющей во всех аспектах деятель-
ности. Уганда надеется, что основные элементы
принятой в Аддис-Абебе Декларации будут вклю-
чены в заключительную декларацию о городах и
населенных пунктах в новом тысячелетии, так как
они представляют собой полезные и перспективные
руководящие принципы в рамках наших усилий по
улучшению условий жизни в населенных пунктах.

Как и любое другое развивающееся государст-
во � член Организации Объединенных Наций,
Уганда сталкивается с рядом проблем в деле осу-
ществления Повестки дня Хабитат. К их числу от-
носятся нищета и безработица, которые негативно
сказываются на многих домашних хозяйствах,
стремящихся улучшить свои жилищные условия и
повысить качество жизни; и недостатки институ-
ционального характера, которые определяются сла-
быми возможностями партнеров на всех уровнях.
Несмотря на все эти сдерживающие факторы и про-
блемы, мы стремимся выполнять положения Пове-
стки дня Хабитат. В этой связи Уганда настоятельно
призывает другие государства-члены добиться того,
чтобы вопросы борьбы с нищетой и облегчения
бремени задолженности легли в основу этой декла-
рации. Все другие аспекты этой декларации так или
иначе связаны с этими двумя вопросами.

Голодный человек � это сердитый человек.
Демократия, рациональное руководство, жилье для
всех и все семейные ценности не будут реализова-
ны, если человек голоден. Мы все понимаем, что
устойчивое развитие является еще одним ключевым

элементом Повестки дня Хабитат. Правительство
Уганды придает первостепенное значение преодо-
лению нищеты. Мы приняли всеобъемлющий план
действий по преодолению нищеты и создали фонд
действий по борьбе с нищетой наряду со многими
другими программами по улучшению положения
населения и повышения доходов всех домашних хо-
зяйств.

Крайне необходимо, чтобы наши партнеры по
процессу развития активизировали поддержку мер
по преодолению нищеты путем выделения между-
народно согласованного целевого показателя
0,7 процента от их валового национального продук-
та. В настоящее время весь план государственных
инвестиций моей страны ориентирован на меры по
преодолению нищеты. Пока его результатом стало
относительное сокращение уровня нищеты. Это
было достигнуто главным образом за счет макро-
экономической стабильности и экономических ре-
форм, проведенных правительством с 1986 года. В
результате Уганда была включена в число стран,
получающих помощь в рамках Инициативы в отно-
шении задолженности бедных стран-крупных
должников (БСКД).

С учетом своего опыта Уганда выступает за
всестороннюю помощь развивающимся странам в
рамках Инициативы в отношении задолженности
бедных стран-крупных должников. Необходимо об-
легчить условия погашения долга.

Уганда в полной мере осознает важнейшую
роль земли и землевладения для населенных пунк-
тов и развития в целом. Как сказал когда-то Чарльз
Эбрамс, «чем надежнее право на землю, тем крепче
стоит дом». Я могу с гордостью сказать, что соглас-
но конституции Уганды земля принадлежит граж-
данам страны. В ней признаются все различные
системы землевладения, включая обычную аренду
земли и полную земельную собственность. Кроме
того, новый закон о земле 1998 года предоставляет
гарантии землевладения бывшим скваттерам, кото-
рые занимали землю в течение более 12 лет.

В области рационального руководства Уганда
полностью поддерживает принципы децентрализа-
ции и демократического управления. Закон о мест-
ных органах управления 1997 года создает право-
вую основу для деятельности децентрализованной
системы управления. Правительство провело пол-
ную децентрализацию исполнительной и законода-
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тельной властей, а также полномочий по принятию
фискальных решений. В настоящее время они по-
степенно передает полномочия по подготовке бюд-
жета.

Рациональное руководство имеет решающее
значение для устойчивого развития населенных
пунктов. В рамках политики рационального управ-
ления на основе децентрализации и стимулирую-
щей политики в отношении жилья общинные орга-
низации получили возможность планировать и
осуществлять на основе самопомощи программы в
области жилья и развития населенных пунктов.

В области рационального использования ок-
ружающей среды был создан национальный орган
по рациональному природопользованию, который в
соответствии со своим статутом уполномочен регу-
лировать все природоохранные вопросы в Уганде. С
помощью Программы развития Организации Объе-
диненных Наций в Уганде внедряется концепция
партнерских взаимосвязей между государством и
частным сектором в области формирования город-
ской среды обитания, которая предусматривает со-
вершенствование основных услуг и объектов ин-
фраструктуры. Уганда положительно оценивает эту
инициативу и готова осуществлять ее в качестве
меры, направленной на улучшение среды обитания
населения страны.

Мы считаем, что в этот раз наши надежды и
пожелания в отношении всего процесса «Стамбул +
5» оправдаются и все участники внесут свой вклад
в обеспечение дальнейшей реализации предлагае-
мых инициатив. В заключение я хочу, подобно Оли-
веру Твисту, попросить «добавки» у наших партне-
ров по развитию, с тем чтобы мы могли добиться
целей Повестки дня Хабитат.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству шейху
Халеду бен Абдулле аль-Халифе, министру жилищ-
ного строительства и сельского хозяйства Бахрейна.

Шейх аль-Халифа (Бахрейн) (говорит
по-арабски): Я имею честь выступать в качестве ру-
ководителя делегации Бахрейна на двадцать пятой
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по
всестороннему обзору и оценке осуществления По-
вестки дня Хабитат.

Я с удовольствием поздравляю Вас, г-н Пред-
седатель, с избранием на этот пост в ходе данной

сессии Генеральной Ассамблеи и желаю Вам успе-
хов на этом важном поприще. Для меня также
большая честь передать Вам приветствия руково-
дства современного Бахрейна.

В Бахрейне происходит процесс политическо-
го демократического развития, в рамках которого
получают дальнейшее укрепление права человека,
свобода слова и парламентское правление. Это
движение на пути к демократическим реформам на-
чато эмиром Бахрейна Его Высочеством шейхом
Хамад бен Иса Аль Халифой. Подавляющее боль-
шинство населения Бахрейна проголосовало за
принятие Национальной хартии.

В течение прошедших пяти лет Государство
Бахрейн принимало активное участие на нацио-
нальном и региональном уровнях в осуществлении
Повестки дня Хабитат. Это нашло ясное отражение
в национальном докладе Бахрейна. Осознавая важ-
ность и необходимость регионального сотрудниче-
ства, особенно между странами арабского мира,
Бахрейн провел у себя региональное совещание
арабских стран в рамках подготовки к Конференции
«Стамбул + 5», одним из важнейших документов
которого является Манамская декларация.

Манамская декларация со всей очевидностью
отражает общий подход участвующих арабских го-
сударств в отношении курса, которым необходимо
следовать для достижения устойчивого развития
населенных пунктов в арабском регионе. В этой
Декларации содержится немало важных ссылок, в
том числе на тесные взаимосвязи между устойчи-
вым развитием и качеством жизни. Мы уверены,
что содержание Манамской декларации найдет от-
ражение в декларации «Стамбул + 5».

Бахрейн и Центр Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам (Хабитат) издавна
поддерживают отношения тесного сотрудничества,
будь то прямого или косвенного. Это тесное со-
трудничество привело к принятию ряда совместных
программ, в том числе к созданию программы го-
родских показателей Бахрейна и национальной про-
граммы обзора городов. На ближайшее будущее за-
планирована разработка стратегии устойчивого раз-
вития городских районов.

Г-н Шихаб (Мальдивские Острова),
заместитель Председателя, занимает место
Председателя.
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В этой связи мы хотели бы выразить призна-
тельность Центру Организации Объединенных На-
ций по населенным пунктам (Хабитат) за прекрас-
ную работу, которую он проводит на глобальном,
региональном и национальном уровнях, особенно в
Бахрейне, и выразить нашу благодарность за выбор
Бахрейна в качестве одного из государств, в кото-
ром будет развернута Глобальная кампания за ра-
циональное руководство в городах. Мы будем и
впредь оказывать поддержку Центру и его про-
граммам.

В качестве государства � члена Организации
Объединенных Наций, его учреждений, а с недав-
них пор и члена Комиссии по правам человека и
Комитета по экономическому и социальному разви-
тию, Бахрейн хотел бы вновь подчеркнуть то высо-
кое значение, которое он придает активному уча-
стию в конференциях, сессиях и совещаниях, про-
водимых международными организациями в самых
различных областях, в том числе в области насе-
ленных пунктов. В этой связи Бахрейн принял уча-
стие на глобальном в уровне в Ванкуверской кон-
ференции в 1976 году и в Конференции Хабитат II в
Стамбуле в 1996 году.

На региональном и глобальном уровнях Бах-
рейн участвует в проведении Международного дня
Хабитат и Арабского дня жилья, который отмечался
министрами жилищного строительства арабских
стран в знак подтверждения того, что жилье являет-
ся синонимом стабильности и безопасной среды
обитания.

На национальном уровне Государство Бахрейн
принимает постепенные меры в области населен-
ных пунктов, в особенности со времени создания
министерства жилищного строительства и сельско-
го хозяйства в 1975 году. В своих программах и ме-
роприятиях Бахрейн руководствуется принципом
обеспечения надлежащего жилья для всех, для каж-
дой семьи, которая не владеет таким жильем или не
может позволить себе его строительство. Этот
принцип воплощен в конституции Бахрейна, в кото-
рой провозглашается, что государство предоставля-
ет жилье гражданам с ограниченным доходом.

На этой основе с 1975 года министерство жи-
лищного строительства и сельского хозяйства ус-
пешно осуществляет самые различные программы и
проекты в области жилья. В результате в настоящее
время в рамках этих программ получают поддержку

примерно 62 процента населения страны. Прави-
тельство Бахрейна оказывает помощь нуждающим-
ся семьям, находящимся в сложных обстоятельст-
вах, в виде жилья и других социальных услуг, в до-
полнение к помощи, предоставляемой через эмир-
ский фонд социального попечения. Эти программы
и механизмы под руководством эмира Бахрейна со-
ответствуют рекомендациям и резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций, прежде всего тем, ко-
торые были приняты Центром Организации Объе-
диненных Наций по населенным пунктам.

Мы надеемся на успешное завершение данной
сессии, которая заложит основы того, чтобы каждая
семья и каждый человек могли прожить достойную
жизнь в обществе, где гарантируются благополучие
сейчас и в будущем.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Али Абдолализаде, мини-
стру жилищного строительства и городского разви-
тия Исламской Республики Иран.

Г-н Абдолализаде (Исламская Республика
Иран) (говорит по-персидски; устный перевод на
английский язык обеспечен делегацией): Пятилетний
обзор Конференции Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам (Хабитат II), состо-
явшейся в Стамбуле, должен предоставить нам
уникальную возможность подвести итоги хода осу-
ществления Повестки дня Хабитат, дать оценку на-
шим достижениям и препятствиям, которые встре-
тились на пути, выявить нынешние и возникающие
препятствия и найти новые инициативы и меры по
их преодолению. Проведение этой сессии по обзору
оправдано лишь в том случае, если мы сумеем сде-
лать шаг вперед, отталкиваясь от достигнутого.

Прежде всего я пользуюсь этой
возможностью, чтобы выразить нашу искреннюю
признательность Центру Организации
Объединенных Наций по населенным пунктам
(ЦООНП/Хабитат) за проделанную ими прекрасную
работу, включая подготовку весьма ценных
руководящих принципов по представлению
национальных докладов.

В связи с осуществлением Повестки дня Ха-
битат в течение прошедших пяти лет мы приняли
ряд мер, направленных на обеспечение устойчиво-
сти этого процесса. Позвольте мне привлечь ваше
внимание к некоторым урокам, которые мы усвоили
в этом процессе.
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Во-первых, как было подчеркнуто на регио-
нальном подготовительном совещании высокого
уровня, одного лишь доступа к земле недостаточно
для обеспечения жильем. Благодаря накопленному
за двадцать лет опыту, на уровне национальной по-
литики наметился переход от предоставления земли
к предоставлению жилья. Во-вторых, это изменение
в политике по предоставлению жилья сопровожда-
ется уделением большего внимания деятельности и
вкладу частного сектора, позитивное влияние кото-
рого на национальном уровне является достаточно
заметным.

В-третьих, разработка и осуществление плана
аренды жилья с последующим его владением для
молодых супружеских пар и домашних хозяйств,
возглавляемых женщинами, оказалось популярной
политикой, имеющей большое будущее; в-
четвертых, расширение доступа к кредитам для мо-
лодежи и бедных групп населения за счет поддерж-
ки специализированных некоммерческих и непра-
вительственных фондов и некредитных учрежде-
ний; в-пятых, укрепление роли общинных органи-
заций в качестве эффективных стимулирующих ме-
ханизмов по обеспечению жильем; в-шестых, соз-
дание комплексной и скоординированной системы
управлениями городскими и сельскими районами в
целях контроля и руководства процессом городско-
го развития и деятельности учреждений, занимаю-
щихся предоставлением услуг и обеспечивающих
работу объектов инфраструктуры; и, наконец, уде-
ление внимания устранению монополий, поощре-
нию участия населения и гражданского общества и
деятельности неправительственных организаций
(НПО), увеличение объема инвестиций частного
сектора и повышение роли местных исламских со-
ветов.

В связи с содействием процессу местного са-
моуправления я хотел бы добавить, что в начале
1999 года по всей стране были проведены свобод-
ные демократические выборы в местные, городские
и сельские советы, что стало важным шагом на пу-
ти к эффективной децентрализации процесса при-
нятия решений, партнерских взаимоотношений и
участия в осуществлении политики.

Позвольте мне теперь весьма кратко привлечь
внимание к некоторым из основных краткосрочных
и долгосрочных проблем, стоящих перед междуна-
родным сообществом. Прежде всего, я хотел бы
сказать, что я согласен с Вами, г-н Председатель, в

том, что мы находимся на пороге тысячелетия горо-
дов. Однако давайте вспомним о практически пол-
ностью забытом тысячелетии сельских районов,
особенно в развивающихся странах мира.

В не менее бедственном положении находятся
беженцы, представляющие собой упорно сохра-
няющееся печальное явление глобальных масшта-
бов, которое требует также срочных коллективных
мер на глобальном уровне. Весьма характерным
примером участи беженцев и бездомных является
судьба угнетенного палестинского народа. Мы счи-
таем, что эта важная международная конференция
по населенным пунктам в силу уже самого обсуж-
даемого предмета должна занять весьма решитель-
ную позицию, осудив израильскую политику сис-
тематического уничтожения палестинских домов и
одновременного расширения поселений на оккупи-
руемых палестинских территориях.

Выступая здесь в качестве представителя Ис-
ламской Республики Иран, я могу закончить высту-
пление на позитивной ноте и заявить, что благодаря
президенту Хатеми парадигма диалога между циви-
лизациями создает весьма полезную основу и от-
крывает канал для развития на более высоком уров-
не универсального взаимопонимания и эффектив-
ного международного сотрудничества. Только пу-
тем сотрудничества на основе диалога на всех
уровнях международное сообщество сумеет до-
биться целей Повестки дня Хабитат и нынешней
Конференции по обзору.

Я сердечно благодарю Вас, г-н Председатель,
и желаю Вам и членам Бюро всяческих успехов в
руководстве работой этой сессии, с тем чтобы ее
итоги отвечали требованиям текущего момента и
нынешней ситуации.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Нгуен Тан Вану, замести-
телю министра строительства Вьетнама.

Г-н Нгуен Тан Ван (Вьетнам) (говорит по-ис-
пански): Позвольте мне от имени делегации прави-
тельства Вьетнама передать приветствия всем пред-
ставителям на этой специальной сессии Генераль-
ной Ассамблеи по населенным пунктам.

Жилье признано в качестве одного из основ-
ных прав человека и представляет собой важней-
ший аспект повседневной жизни всех слоев населе-
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ния. Вьетнам является страной с ограниченными
земельными ресурсами и высокой плотностью на-
селения, развивающейся экономикой и жесткими
климатическими условиями. Все эти факторы вы-
нуждают вьетнамцев экономить средства для со-
вершенствования своих жилищ, что способствует
увеличению жилого фонда.

С учетом роли и важности населенных пунк-
тов в процессе социально-экономического развития
страны правительство четко ориентировало усилия
и внимание на решение жилищных проблем, преж-
де всего за счет строительства населенных пунктов
в городских районах, как предполагается, в целях
удовлетворения спроса на жилье в условиях быст-
рых темпов урбанизации в последние годы.

Со времени проведения в Стамбуле Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по насе-
ленным пунктам в развитии населенных пунктов во
Вьетнаме были достигнуты заметные позитивные
изменения. Правительство Вьетнама осуществляет
политику отказа от системы жилищных субсидий и
предоставляет населению все возможности в плане
приобретения жилья, особенно в городских рай-
онах.

Государство уделяет особое внимание ряду
мер, направленных, в частности, на восстановление
механизма политики жилищных инвестиций, при-
влечения квалифицированной рабочей силы для
участия в жилищном строительстве, приватизации
государственного жилья, утверждения приоритет-
ных инвестиций на цели жилищного строительства
в городских районах, содействия приобретению зе-
мельных участков для населенных пунктов и т.д.
Эти меры привели к позитивным изменениям в жи-
лищном секторе Вьетнама.

За прошедшие пять лет было построено около
39 млн. кв. м нового жилья; 75 процентов этих жи-
лищ были построены за счет личных капиталов на-
селения. Жилая средняя площадь на душу населе-
ния достигла в 2000 году 8 кв.м. Правительство
уделяет особое внимание строительству жилищ в
районах, подверженных паводкам и циклонам, а
также улучшению состояния окружающей среды
вдоль каналов, в городских районах и промышлен-
ных парках.

Правительство поощряет строительство мно-
гоквартирных зданий в городах, с тем чтобы удов-
летворить потребности жителей со средним и низ-

ким уровнями доходов. Мы придаем большое зна-
чение такому строительству, которое осуществляет-
ся с учетом потребностей в землепользовании и
спроса, порождаемого ростом народонаселения.

Однако факт нехватки жилья и плохое состоя-
ние жилищного фонда площадью 10 млн. кв.м., по-
прежнему являются причиной серьезных проблем
во Вьетнаме. Эта проблема особенно присуща жи-
лью семей с низким уровнем доходов в крупных го-
родах и в сельских районах, которые часто подвер-
жены паводкам и циклонам.

Многие жилища в городских районах по-
строены самими жильцами. Инфраструктура боль-
шинства таких жилищ не отвечает необходимым
требованиям, и контроль за сохранением окружаю-
щей среды и ее естественной красоты не осуществ-
ляется. Поэтому в дополнение к росту жилого фон-
да правительство Вьетнама и городские власти
принимают в первоочередном порядке меры по ре-
шению проблем, связанных с неплановым некон-
тролируемым жилищным строительством.

Жилищная политика тесно связана с другими
мерами социального характера, такими, как борьба
с голодом, сокращение масштабов нищеты, созда-
ние рабочих мест, все из которых призваны содей-
ствовать социальному равенству. В совокупности
жилищное строительство и природоохранная ре-
форма будут способствовать здоровому росту жи-
лищного рынка и развитию национальной экономи-
ки.

Жители из числа бедного населения и групп с
низким уровнем доходов должны получать перво-
очередную помощь в области жилья. В целях сти-
мулирования всех аспектов экономики, включая
иностранные инвестиции в жилищный сектор, пра-
вительство разработает политику создания более
благоприятных условий для инвестиций в жилищ-
ное строительство и будет уделять этому первооче-
редное внимание.

На протяжении следующих пяти лет населе-
нию городских районов потребуется дополнительно
60 млн. кв.м. жилья, благодаря которому средняя
жилая площадь составляет 10�12 кв.м. на человека.
Вьетнам приступил к осуществлению стратегии со-
циально-экономического развития на период 2001�
2010 годов и пятилетнего плана на периоды 2001�
2005 годов. Мы готовы поддерживать отношения со
всеми странами и международными организациями
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на основе равенства в области сотрудничества и
развития.

В сфере развития жилищного строительства
правительство Вьетнама готово создавать благопри-
ятные условия для иностранных инвестиций в
стране. Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью и выразить надежду на то, что мы вскоре нач-
нем получать неоценимую помощь со стороны пра-
вительств, международных организаций, неправи-
тельственных организаций и отдельных лиц во всем
мире в поддержку процесса социально-
экономического развития во Вьетнаме в целом и
нашего жилищного строительства в частности.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю
слово Ее Превосходительству г-же Илеане Туреану,
заместителю министра общественных работ, транс-
порта и жилья Румынии.

Г-жа Туреану (Румыния) (говорит по-анг-
лийски): При оценке прогресса, достигнутого в деле
выполнения обязательств и стратегий Повестки дня
Хабитат, правительство Румынии хотело бы изло-
жить на данной специальной сессии Генеральной
Ассамблеи ход осуществления своих национальных
программ и мер.

В Стамбульской декларации была подчеркнута
важность устойчивого подхода к решению проблем
жилищного строительства. Поэтому на основе од-
новременного осуществления различных мер поли-
тики правительство Румынии стремится оказывать
поддержку устойчивому развитию населенных
пунктов и укреплению возможностей всех партне-
ров в плане мобилизации ресурсов для решения
этих проблем.

Основные политика и меры правительства со-
средоточены на двух главных областях: постоянная
законодательная деятельность в поддержку устой-
чивого развития населенных пунктов и укрепление
роли правительства в качестве стимулирующего и
содействующего фактора в развитии жилищного
сектора.

Среднесрочная стратегия правительства Ру-
мынии отражает тесные связи, которые должны
быть установлены между устойчивым развитием
населенных пунктов и ускоренным процессом ре-
форм, направленных на достижение успешно функ-
ционирующей рыночной экономики. Общие основы

такого подхода заложены в национальной програм-
ме Румынии в области территориального развития.
Изложенные в национальном плане конкретные
программы и меры ориентированы главным обра-
зом на основные вопросы, которые требуют приня-
тия правительством мер для достижения общих це-
лей социально-экономической реформы и устойчи-
вого развития населенных пунктов. Они касаются
важнейших объектов транспортной инфраструкту-
ры, управления водными ресурсами, областей куль-
турного и природного наследия, сети населенных
пунктов и предупреждения стихийных бедствий.

Документы, составляющие национальный
план, были приняты парламентом Румынии в каче-
стве рамочных законов и представляют собой руко-
водящие принципы для принятия мер всеми соот-
ветствующими субъектами на центральном и мест-
ном уровнях, на которые ориентированы как прави-
тельственные программы, так и частные инвести-
ции в различных областях. Сеть населенных пунк-
тов является предметом особой заботы правитель-
ства Румынии. По мере осуществления в ходе ре-
формы важных экономических и социальных пре-
образований перестройка и переоснащение город-
ских и сельских населенных пунктов играет ре-
шающую роль в деле улучшения условий жизни их
жителей.

Всеобъемлющий анализ населенных пунктов
на основе тридцати показателей позволил выявить
проблемы, требующие первоочередного внимания.
К их числу относятся необходимость, во-первых,
укрепить полицентрический характер сети городов
путем сокращения диспропорций между столицей,
Бухарестом, с одной стороны, и другими городами
и муниципальными секторами, с другой; во-вторых,
повысить роль малых и средних городов в приле-
гающем районе в целях предоставления более вы-
сококачественных социальных и общинных услуг
по всей территории; и, в-третьих, приостановить
дальнейшее ухудшение условий жизни в сельских
районах и идти по пути позитивного социально-
экономического развития на основе повышения ка-
чества объектов инфраструктуры и общественных
услуг.

Специальный раздел национального плана по-
священ предупреждению стихийных бедствий, та-
ких, как землетрясения, наводнения и оползни. За-
кон предусматривает, что местные органы управле-
ния вместе со специализированными учреждениями
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должны выявлять и картографировать районы риска
и принимать особые меры планового и техническо-
го характера для защиты населенных пунктов и их
жителей от последствий стихийных бедствий.

Жилищному сектору отводится весьма важная
роль в правительственной программе на следующие
четыре года. После десятилетия экономических и
социальных реформ для всех стало очевидным, что
жилье является одним из важнейших секторов эко-
номики и вносит заметный вклад в формирование
валового капитала. Кроме того, оно является одним
из ключевых факторов в развитии населенных
пунктов и в обеспечении социальной стабильности
и благополучия граждан и их семей.

В своих действиях правительство исходит
прежде всего из своей цели создания конкуренто-
способной рыночной экономики. Эта цель отражена
в основных принципах жилищной политики Румы-
нии. Они представляют собой более конкретное оп-
ределение роли государства в содействии развитию
рыночных механизмов и в обеспечении функциони-
рования эффективного рынка жилья; содействии
доступу на рынок для всех субъектов, занимающих-
ся вопросами развития жилищного сектора; и обес-
печении системы мер социальной защиты для наи-
более нуждающихся. Национальная стратегия в об-
ласти жилья на следующие четыре года, разрабо-
танная министерством общественных работ, транс-
порта и жилья, предусматривает облегчение бреме-
ни, вызванного несоответствием рыночных цен на
жилье и средним доходом семей; содействие досту-
пу к рынку для конкретных категорий лиц, особен-
но молодежи и семей; предоставление стимулов для
частных инвестиций в жилищный сектор; и укреп-
ление роли национального жилищного агентства в
качестве учреждения, занимающегося жилищным
строительством и предоставлением кредитов на
жилье.

Мы с удовлетворением отмечаем, что наши
первоочередные задачи и цели достаточно хорошо
отражены и включены в декларацию, которая будет
принята на этой сессии. Румыния вновь заявляет о
своей готовности продолжать осуществлять поло-
жения Повестки дня Хабитат и принимать участие в
международном сотрудничестве в этой весьма ди-
намичной области, пользуясь и далее поддержкой и
помощью для осуществления своих национальных
программ.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Сергею Круглику, замес-
тителю министра, члену государственного комитета
по строительству и жилищно-коммунальному ком-
плексу.

Г-н Круглик (Российская Федерация): Деле-
гация Российской Федерации хотела бы подчерк-
нуть важность проведения настоящей специальной
сессии Генеральной Ассамблеи ООН, как знакового
события в международном сотрудничестве в сфере
устойчивого развития городских и сельских посе-
лений. Главную задачу данного форума мы видим в
объективной оценке пройденного пятилетнего пути
по реализации решений Стамбульской конференции
и выработке согласованных подходов к дальнейшим
международным усилиям по обеспечению устойчи-
вого развития населенных пунктов.

Отмечая успехи, достигнутые рядом стран в
этой области, мы не можем закрывать глаза и на со-
храняющиеся, а в ряде случаев и углубляющиеся
проблемы. Набирающий силы процесс глобализа-
ции несет в себе значительный потенциал ускоре-
ния экономического и социального развития, но он
же связан и с опасностью маргинализации и даль-
нейшего отставания тех стран, которые не смогли в
него включиться. Как отмечено в Декларации тыся-
челетия, наша главная задача состоит в обеспече-
нии того, чтобы этот феномен стал позитивной си-
лой для всех государств и народов. Наша сегодняш-
няя работа должна внести свой весомый вклад в
достижение этой благородной цели.

В своей политике в области населенных пунк-
тов правительство Российской Федерации руково-
дствуется положениями принятой в Стамбуле Пове-
стки дня Хабитат в качестве плана действий на дол-
говременную перспективу. Реализуются два основ-
ных приоритета, определенных в Стамбуле, � дос-
тупность жилья и совершенствование управления
городами.

В России право граждан на жилье гарантиро-
вано Конституцией. Согласно основному закону
малоимущим и ряду других категорий граждан жи-
лье предоставляется бесплатно или за доступную
плату. Право частной собственности в России охра-
няется законом. За последние годы принят ряд за-
конов и постановлений правительства, которые
обеспечивают социальную и правовую защиту прав
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собственности на жилье граждан, включая несо-
вершеннолетних членов семей. Преобразования в
жилищном секторе в 90-х годах являются неотъем-
лемой частью экономической реформы в Россий-
ской Федерации. Совершенствуется законодатель-
ная база регулирования жилищно-коммунальной
сферы. В результате ее реформы в России к концу
1999 года было приватизировано около 60 процен-
тов всего жилищного фонда страны. Большая часть
населения страны стали собственниками своего
жилища.

Правительством предпринимаются все меры, и
начал формироваться рынок жилья по обеспечению
интересов наиболее уязвимых, социально незащи-
щенных и беднейших слоев населения. Реализуется
программа адресной социальной помощи в виде
жилищных субсидий на оплату жилья и коммуналь-
ных услуг.

Сегодня в России в городах проживает поряд-
ка 73 процентов населения страны, и совершенст-
вование системы управления городами, их развити-
ем является одним из важнейших приоритетов. По-
сле Стамбульской конференции мы начали активно
внедрять международную систему городских и жи-
лищных индикаторов для мониторинга развития го-
родов, для чего разворачивается работа по созда-
нию городских обсерваторий.

Важнейшим направлением достижения устой-
чивого развития населенных пунктов является
обеспечение устойчивости функционирования сис-
тем городской инфраструктуры, включая системы
общественного транспорта. Кроме того, серьезное
внимание уделяется работе по совершенствованию
деятельности органов местного самоуправления для
укрепления социальной инфраструктуры населен-
ных пунктов � я имею в виду образование, здраво-
охранение, социальную защиту и другие приорите-
ты).

Россия переживает непростой период крупно-
масштабных рыночных преобразований, что созда-
ет дополнительные сложности в реализации задач,
поставленных в Повестке дня Хабитат. В этих усло-
виях для нас приобретает особое значение между-
народное сотрудничество как важный источник
поддержки наших усилий. В этой связи хотелось бы
отметить плодотворность и полезность нашего со-
трудничества с Центром по населенным пунктам �
основной организацией системы ООН в этой облас-

ти. Осуществленные при содействии Центра по на-
селенным пунктам проекты в России позволили по-
высить эффективность наших усилий по решению
таких задач, как совершенствование городского
управления, управления жилищным фондом, ком-
мунальной инфраструктурой и другими процесса-
ми.

Мы полагаем, что деятельность Центра по на-
селенным пунктам и других организаций системы
ООН в интересах стран с переходной экономикой
должна быть продолжена и развита. Приоритетны-
ми направлениями такой работы мы считаем даль-
нейшее совершенствование жилищного законода-
тельства и законодательных основ по обеспечению
участия населения в организации местного само-
управления, реформирование управления жилищ-
ным фондом и коммунальным хозяйством, органи-
зацию национальных и местных обсерваторий, при-
способление прогрессивного международного опы-
та к условиям стран, осуществляющих рыночные
реформы, разработку новаторских моделей мобили-
зации дополнительных ресурсов, в том числе и
средств частного сектора на программы обеспече-
ния устойчивого развития населенных пунктов.

В заключение позвольте выразить уверенность
в том, что наша специальная сессия позволит до-
биться реальных позитивных сдвигов в продвиже-
нии к реализации целей Повестки дня Хабитат в
новом тысячелетии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Томашу Канчлеру, замес-
тителю министра по охране окружающей среды и
территориальному планированию Словении.

Г-н Канчлер (Словения) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего, позвольте мне выразить от
имени правительства Словении глубокую призна-
тельность за инициативную и огромную работу,
проведенную Центром Организации Объединенных
Наций по населенным пунктам и региональными
центрами в деле поощрения глобальных усилий,
направленных на повышение качества жизни в на-
селенных пунктах. Мы считаем, что эти усилия бу-
дут способствовать формированию более прочной
основы устойчивого развития и взаимного сотруд-
ничества ради достижения общей цели повышения
качества жизни. Кроме того, эта работа способству-
ет созданию приемлемых основ для определения
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мер политики в области территориального плани-
рования, необходимых для достижения этих целей,
с учетом принципов демократии и прав человека.
Словения приветствует и поддерживает эти усилия
с большим энтузиазмом и немалыми ожиданиями.

Словения уже присоединилась к заявлению, с
которым выступил вчера министр жилищного
строительства Швеции от имени Европейского сою-
за, и мы полностью поддерживаем его. Я хотел бы
воспользоваться этой возможностью, с тем чтобы
кратко изложить некоторые из наиболее важных
достижений в процессе осуществления Повестки
дня Хабитат в Словении, а также первоочередные
цели в плане принятия дальнейших мер по обеспе-
чению устойчивого развития.

За пять лет со времени проведения Хабитат II
Словения предприняла значительные шаги по раз-
работке новой системы территориального планиро-
вания, особенно в плане поиска административных
решений по адаптации правовой системы страны, в
том числе ее адаптации к условиям рыночной эко-
номики, демократической системы и создания ме-
стных органов управления. В настоящее время
предпринимаются усилия по совершенствованию
законодательства в области территориального пла-
нирования с уделением внимания политике земле-
пользования, а также по подготовке нового терри-
ториального плана Словении, который будет опре-
делять общую стратегию территориального разви-
тия страны. Словения учла рекомендации, содер-
жавшиеся в Повестке дня Хабитат, в процессе под-
готовки своего территориального плана, который,
наряду с национальной программой по охране ок-
ружающей среды и стратегией экономического раз-
вития, является одним из основных стратегических
документов в области обеспечения устойчивого
развития. К числу главных принципов этой концеп-
ции в плане обеспечения более качественного и ус-
тойчивого уровня жизни относятся в частности: ра-
циональное землепользование, охрана природного и
культурного наследия, социальная сплоченность
общества и, естественно, экономическое развитие.

Специфика нашей страны также создает кон-
кретные проблемы, с которыми мы сталкиваемся в
процессе развития. Словения является центрально-
европейской страной, площадью около 20 000
кв. км, с населением, насчитывающим порядка
1,9 млн. человек, проживающих менее чем в
6000 населенных пунктах. Страна характеризуется

крайне разнообразным ландшафтом и значитель-
ным числом небольших городских поселений. Эти
характерные черты проявляются в неравномерности
экономических структур, полицентрическом разви-
тии, дисперсной структуре поселений и распреде-
лении населения.

В рамках стратегии территориального разви-
тия мы уделяем первоочередное внимание обеспе-
чению сбалансированных городских структур и се-
ти; эффективному управлению городским ростом;
обеспечению сбалансированности рынка жилья; и
совершенствованию политики в области землеполь-
зования и недвижимости.

Прежде всего, страны с небольшими городами
находятся в особом положении с точки зрения более
широкого территориального контекста. Нам прихо-
дится заниматься разработкой стратегий по опреде-
лению роли небольших городов, входящих в сеть
более крупных городских центров. Насколько легко
достичь сбалансированности структур в рамках се-
тей небольших городов, настолько более сложной
является задача найти их место с точки зрения со-
трудничества и конкурентоспособности во взаимо-
отношениях с более крупными европейскими горо-
дами. Необходимо также уделить особое внимание
регулированию процесса разрастания городов. Это
создает новые городские структуры, например, при-
городные районы, являющиеся следствием неурегу-
лированных вопросов политики в отношении зем-
леустройства и недвижимости.

Во-вторых, для Словении также весьма важно
создать сбалансированные рынки земли и недви-
жимости, особенно для обеспечения более эффек-
тивного предоставления жилья. Такие процессы,
как приватизация и денационализация замедляют
развитие этих рынков, поддерживаемых эффектив-
ной политикой в области землевладения и недви-
жимости. Поэтому мы должны приложить все уси-
лия для решения этих сложных проблем. Одна из
наших важнейших задач состоит в модернизации
методов управления земельным хозяйством и ин-
формационной системы, с тем чтобы обеспечить
наличие земельных участков для жилищного строи-
тельства.

Словения уже изложила план стратегии осу-
ществления Повестки дня Хабитат � националь-
ную программу осуществления Повестки дня Хаби-
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тат � в своем национальном докладе по Хабитат II.
Мы также установили ряд приоритетных задач.

Моя страна занимается реализацией целей ус-
тойчивого развития в качестве первоочередной за-
дачи среди всех своих новых стратегических доку-
ментов и на постоянной основе выполняет обяза-
тельства в рамках Повестки дня Хабитат.

Мы будем по-прежнему активно поддерживать
устойчивое и сбалансированное территориальное
развитие, председательствуя на Европейской кон-
ференции министров, отвечающих за региональное
планирование, до 2003 года, где мы будем неизмен-
но выступать за повышение качественного уровня
развития населенных пунктов. Руководствуясь этим
духом, мы будем осуществлять мероприятия по со-
действию комплексному подходу к планированию
территориального развития, осуществлению руко-
водящих принципов устойчивого территориального
развития европейского континента и подготовке
предложений в отношении общих проектов, содей-
ствующих международному и межрегиональному
сотрудничеству в усилиях по устойчивому террито-
риальному развитию.

Я убежден, что этот сохраняющийся дух со-
трудничества наряду с четкой политической при-
верженностью и пониманием общих целей всех
стран, согласованных в Повестке дня Хабитат, по-
зволят нам найти более эффективное решение
стоящих перед всеми нами сложных проблем, а
также добиться устойчивого развития и прежде все-
го повышения качества жизни. Словения готова по-
прежнему заниматься выполнением обязательств в
рамках Повестки дня Хабитат и, руководствуясь
этим духом, полностью поддерживает принятие
проекта декларации по городам и другим населен-
ным пунктам в новом тысячелетии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну У Тинт Шве, заместителю
министра строительства Мьянмы.

У Тинт Шве (Мьянма) (говорит по-анг-
лийски): Для меня большая честь выступать на два-
дцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи от име-
ни правительства Союза Мьянма.

Созыв данной специальной сессии для общего
обзора и оценки Повестки дня Хабитат предостав-
ляет нам уникальную возможность оценить усилия

нашей страны в деле развития населенных пунктов
и наметить новые первоочередные задачи в области
устойчивого развития.

Наше участие в работе всех основных сессий
Подготовительного комитета для процесса «Стам-
бул + 5» и регионального подготовительного сове-
щания в Китае способствовало повышению осозна-
ния и понимания нами путей решения проблем ур-
банизации в новом тысячелетии.

В условиях Азиатско-Тихоокеанского региона,
где быстрыми темпами идет процесс урбанизации,
численность городского населения Мьянмы, со-
ставляющая 14 млн. из 50 млн. человек населения,
является все еще низкой по сравнению с показате-
лями соседних стран. Большинство городов и по-
селков в стране являются географически сбаланси-
рованными. Поскольку экономика Мьянмы базиру-
ется на сельском хозяйстве, приоритетным секто-
ром национальной экономики является развитие
сельских районов.

Мы достигли значительных успехов в усилиях
по повышению уровня жизни населения путем
строительства объектов физической и социальной
инфраструктуры, в области транспорта, образова-
ния и здравоохранения в целях равномерного раз-
вития всех регионов и преодоления отставания в
развитии между горными и равнинными районами,
а также между городскими центрами и сельской ме-
стностью.

В области жилья правительство осуществляет
различные стратегии по предоставлению земельных
участков и жилья. В таких областях, как расшире-
ние городских кварталов, перемещение услуг и раз-
витие плана реконструкции и восстановления осу-
ществлялись альтернативные стратегии.

Роль правительства в жилищном секторе из-
менилась, и сейчас оно занимается не обеспечением
жильем, а содействием этому процессу его регули-
рованием, что позволяет частному сектору допол-
нять функции правительства по удовлетворению
жилищных потребностей с помощью различных
средств. В качестве одного из примеров успешной
деятельности можно привести систему улучшения
состояния скваттерных поселений за счет осущест-
вления проектов «из хижины в квартиру» в тех
скваттерных поселениях, где скваттеры получили
жилье в многоквартирных домах по завершении
строительства.
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В рамках государственной политики, направ-
ленной на ликвидацию нищеты в сельских районах,
обеспечиваются равные возможности в таких важ-
ных областях, как обеспечение охраны здоровья,
образование, создание рабочих мест, улучшение
доступа к питьевой воде и строительство дорог.

В области рационального руководства города-
ми правительство успешно осуществляет ряд ини-
циатив по децентрализации, включая создание ко-
митета по развитию Янгона и комитета по развитию
Мандалая под непосредственным руководством
Председателя Государственного совета мира и раз-
вития и премьер-министра. В целях осуществления
задач в области развития в других крупных городах
и поселках, в том числе в приграничных районах и
сельской местности, было создано новое министер-
ство по удовлетворению потребностей жителей
этих регионов.

Правительство Мьянмы стремится повысить
уровень жизни населения, проживающегося как в
городских, так и в сельских районах. В этой связи
важную роль играет развитие сельских районов.
Наше правительство уделяет внимание гармонич-
ному и взаимодополняющему развитию сельских и
городских районов, имея в виду конечную цель
формирования мирной, современной и развитой на-
ции.

За период с 1988 года по настоящее время мы
стали свидетелями успешного сотрудничества и
участия частного сектора и общественных органи-
заций в строительстве безопасных и приемлемых в
санитарном отношении населенных пунктов, кото-
рые являются устойчивыми с социальной и приро-
доохранной точек зрения. Мы отдаем себе отчет в
том, что у нас наблюдаются сходные подходы к ре-
шению проблемы урбанизации. В рамках этого
процесса следует также решать проблемы специфи-
ческие для каждого субрегиона и особенно для ка-
ждой отдельной страны.

В этом новом тысячелетии перед всеми нами
стоит огромной важности задача развития устойчи-
вых населенных пунктов. Здесь основной институ-
циональной целью является наращивание потен-
циала на городском уровне, где понимание местных
потребностей и специфики станет непременным
предварительным условием эффективного осущест-
вления деятельности в области развития.

Мы полностью убеждены в том, что данная
специальная сессия, благодаря обмену нашим опы-
том и изучению наиболее успешных видов деятель-
ности друг друга, позволит выработать рекоменда-
ции, которые приведут к принятию конкретных мер
в деле повышения качества жизни жителей городов
и населенных пунктов.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Эрвину Ортису Ганда-
лильяс, главе делегации Боливии.

Г-н Ортис Гандалильяс (Боливия) (говорит
по-испански): От имени моей делегации и от себя
лично я хотел бы передать г-ну Харри Холкери теп-
лые поздравления в связи с избранием на пост
Председателя двадцать пятой сессии Генеральной
Ассамблеи.

Прежде всего, мы хотели бы подчеркнуть важ-
ность этой сессии в рамках процесса осуществле-
ния Стамбульских договоренностей. Теперь мы
должны оценить обстановку и провести обзор дос-
тижений, а также трудностей и препятствий, с ко-
торыми мы столкнулись в этом процессе и которые
еще предстоит преодолеть, прежде всего в разви-
вающихся странах. Однако мы также должны рас-
смотреть вопрос о том, насколько успешны пред-
принимаемые нами усилия.

Данные обзор и оценка должны проводиться в
рамках всеобъемлющего подхода с учетом различ-
ных аспектов и различных элементов концепции
населенных пунктов и их взаимосвязи с нищетой,
безработицей, стихийными бедствиями, нехваткой
жилья и услуг и маргинализацией уязвимых групп
населения � детей, женщин и коренного населе-
ния. Это должно быть сделано на международном,
национальном и региональном уровнях, однако
прежде всего на местном уровне.

Мы надеемся, что к концу этой сессии мы бу-
дем иметь значительно более четкое представление
о нынешней ситуации, о том, что предстоит сделать
и куда мы движемся.

На международном уровне наша делегация,
которая включает представителей гражданского
общества, хотела бы вновь подтвердить свою при-
верженность Стамбульской декларации и Повестке
дня. Мы считаем, что оба эти документа представ-
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ляют собой прочную и надежную платформу меж-
дународных действий и сотрудничества.

Мы хотели бы подчеркнуть некоторые из ре-
зультатов сессии Комиссии по населенным пунк-
там, которая проходила в Найроби в феврале этого
года. Мы считаем, что создание Комитета постоян-
ных представителей в качестве вспомогательного
органа заполнит пробел, который существовал в пе-
риод между сессиями Комиссии, и позволит обес-
печить большую преемственность в работе Комис-
сии, придав ей дополнительный импульс.

Одним из основополагающих аспектов, отме-
ченных Комиссией, является та роль, которую иг-
рают и должны играть местные органы власти в ка-
честве непосредственных субъектов, обеспечиваю-
щих всесторонним и эффективным образом осуще-
ствление процессов децентрализации, а также про-
грамм и проектов в области населенных пунктов.

Нашему вниманию предложен проект декла-
рации о городах и других населенных пунктах в но-
вом тысячелетии. Эта декларация должна придать
новый импульс этому весьма необходимому про-
цессу, который имеет целью создать обездоленным
людям минимальные условия, необходимые для то-
го, чтобы жить в достоинстве.

Мы считаем, что на международном уровне
мы располагаем институционально-правовой струк-
турой, которая является достаточно широкой для
того, чтобы не только поощрять, но и ускорять ход
осуществления целей Повестки дня Хабитат.

Мы признаем, что главная ответственность
лежит на каждой из наших стран, однако в рамках
этого процесса глобализации и укрепляющейся
взаимозависимости существует также и общая от-
ветственность с нашими партнерами из развитых
стран на основе солидарности и сотрудничества.

Эта солидарность и сотрудничество должны
проявляться в виде необходимой передачи финан-
совых ресурсов развивающимся странам путем
прямых инвестиций, официальной помощи в целях
развития, списания задолженности, открытия рын-
ков и даже создания специальных фондов и новых
механизмов в международных финансовых учреж-
дениях. Без этой солидарности и сотрудничества
нашим странам будет весьма трудно выполнять
принятые в Стамбуле обязательства.

На национальном уровне Боливия предприни-
мает серьезные усилия для выполнения обяза-
тельств, взятых на Конференции Хабитат II, и для
достижения поставленных на ней целей. Боливия
подготовила всеобъемлющий доклад об осуществ-
лении своей программы, которая предусматривает
комплексный подход к вопросам жилья, социально-
го развития и ликвидации нищеты, природоохран-
ного регулирования, экономического развития, ра-
ционального руководства, международного сотруд-
ничества и текущих и будущих инициатив и мер.

Новая жилищная политика Боливии строится
на праве на надлежащее жилье путем обеспечения
участия населения на основе принципов интегра-
ции, устойчивости и социального равенства.

В целях решения серьезных жилищных про-
блем, с которыми сталкивается население Боливии,
национальное правительство пошло на такой орга-
низационный шаг, как придание статуса министра
бывшему заместителю министра по жилищным во-
просам. В настоящее время он является министром
по вопросам жилья и основных услуг.

Благодаря этой реформе министерство разра-
батывает в настоящее время политику, цель которой
состоит в обеспечении гарантии землепользования
и равного доступа к земле, кредиту и основным ус-
лугам, содействуя тем самым обеспечению права на
надлежащее жилье. В этой связи мы разработали
стратегию, которая основывается на двух опорных
элементах: национальной программе жилищных
субсидий и рынке финансирования жилья.

Первый опорный элемент включает четыре
подпрограммы. Первая из них состоит в модерниза-
ции городских кварталов в целях улучшения усло-
вий жизни и санитарного состояния жилищ для до-
машних хозяйств с низким уровнем доходов в горо-
дах, насчитывающих свыше 8000 жителей. Субси-
дии покрывают 70 процентов этих расходов, а ос-
тальные 30 процентов поступают за счет местных
взносов.

Вторая подпрограмма заключается в реконст-
рукции жилья в городских районах, пострадавших
от землетрясений и пожаров. В начале этого года в
Боливии также происходили разрушительные на-
воднения, которые уничтожили дома во многих об-
щинах.
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Третья подпрограмма предусматривает улуч-
шение ситуации в районах, затрагиваемых эпиде-
миями, такими как болезнь Шагаса в южных и юго-
восточных районах страны. Четвертая представляет
собой подпрограмму прямых субсидий и состоит из
двух компонентов: субсидии в размере 2500 долл.
США на приобретение жилья с взносом в 350 долл.
США и еще одной субсидии в размере 800 долл.
США при личном взносе 100 долл. США в целях
улучшения и расширения существующих жилых
единиц.

Программы финансирования жилья основы-
ваются на создании единой системы регистрации
земельных участков и прав собственности, а также
на создании рынка недвижимости.

В других областях Боливия в связи с задачами
в области населенных пунктов решает проблемы,
связанные с социальным развитием и преодолением
нищеты и имеющие приоритетное значение для на-
ционального правительства, путем создания новых
рабочих мест, учета природоохранных соображе-
ний, обеспечения водоснабжения и удовлетворения
спроса на водные ресурсы и сокращения загрязнен-
ности городских районов.

Все эти меры нашли отражение в принятии
ряда законов, таких как закон об охране окружаю-
щей среды, закон о лесах, закон об участии населе-
ния и закон о национальной службе по проведению
аграрной реформы.

В настоящее время мы разрабатываем право-
вые документы, касающиеся планирования земле-
пользования, регистров городских и сельских рай-
онов и законов о жилье и урбанизации.

Позвольте мне в заключение подчеркнуть, что
все эти программы и усилия не могут быть реали-
зованы должны образом, если развивающиеся стра-
ны не смогут рассчитывать на сотрудничество и со-
лидарность международного сообщества.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Мухаммеду ад-Дури, гла-
ве делегации Ирака.

Г-н ад-Дури (Ирак) (говорит по-арабски): Я
хотел бы поздравить г-на Харри Холкери с избрани-
ем на пост Председателя двадцать пятой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, а также по-

здравить его коллег � членов Бюро. Мы желаем им
всяческих успехов.

Политика Ирака в области улучшения положе-
ния в городских населенных пунктах и центрах ус-
пешно осуществлялась в 70-е и 80-е годы, когда го-
сударство создало ряд организаций и фондов по во-
просам планирования и создания городских общин.
Были также сделаны крупные инвестиции в целях
обеспечения жильем значительных групп населения
к концу 2000 года.

Всего за несколько лет мы сумели построить
необходимые жилища, а также осуществить проек-
ты в области строительства объектов инфраструк-
туры. К сожалению, жилищный сектор Ирака по-
страдал от внешних факторов � агрессии, развя-
занной против страны коалицией во главе с Соеди-
ненными Штатами в 1991 году. Эта агрессия затро-
нула большую часть нашей инфраструктуры, фаб-
рик, электростанций, школ, общественных зданий,
плотин, мостов и дорог, мечетей, церквей, больниц,
а также жилых зданий. Было применено оружие
массового поражения, в частности обедненный
уран, что привело к весьма серьезному загрязнению
наших городских районов и причинило ущерб здо-
ровью граждан. За этим последовали массовые раз-
рушения и многочисленная гибель людей, не говоря
уже о быстро распространявшихся различных забо-
леваниях. Позднее в отношении Ирака было введе-
но беспрецедентное эмбарго, однако мы по-
прежнему стремимся выполнять руководящие
принципы Повестки дня Хабитат.

Несмотря на те весьма сложные условия, в ко-
торых мы живем, мы принимаем законы, которые
касаются структуры собственности в стране и при-
званы оказать помощь наиболее уязвимым группам
населения при минимальных издержках за счет
льготных кредитов.

Несмотря на введенное в отношении нашей
страны эмбарго, Ирак предпринимает самые раз-
личные шаги по осуществлению политики социаль-
ной интеграции в целях укрепления роли и места
женщин в обществе и создания рабочих мест, отве-
чающих их квалификации и социальным потребно-
стям. В этой связи мы также должны отметить тот
факт, что Ирак поощряет совместные проекты госу-
дарственного и частного секторов, способствующие
децентрализации развития местных общин и город-
ских центров. Тем самым местные общины вносят
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эффективный вклад в дело рационального земле-
пользования и планирования.

Однако этих мер недостаточно и они не могут
удовлетворить все наши потребности, выраженные
в Повестке дня Хабитат, особенно ввиду того, что
Ирак все еще не имеет доступа к своим собствен-
ным ресурсам и является объектом эмбарго, не го-
воря уже о повседневных воздушных налетах бри-
танской и американской авиации.

Как можем мы в таких обстоятельствах рас-
сматривать вопрос о возможности содействия урба-
низации, развитию наших городов и обеспечению
их устойчивого развития? Единственный приемле-
мый вариант заключается в отмене пагубного эм-
барго, которое длится уже более десяти лет, осо-
бенно с учетом того, что оно уже утратило свой
смысл. Только так можно решить стоящие перед
нами проблемы. Поэтому с этой трибуны мы при-
зываем международное сообщество серьезно доби-
ваться незамедлительной и безусловной отмены эм-
барго.

Ирак хотел бы предпринимать все усилия для
выполнения принципов Повестки дня Хабитат, и
мы заявляем, что прежде всего необходимо поло-
жить конец любым действиям против других стран
ради достижения целей, отвечающих гегемонист-
ским интересам и политическим и экономическим
устремлениям некоторых крупных стран. Во-
вторых, необходимо укреплять международные
усилия по определению масштабов нарушений и за-
грязнения в результате применения Соединенными
Штатами истощенного урана в отношении некото-
рых стран, включая Ирак. В-третьих, поддерживая
принцип децентрализации в области урбанизации и
укрепления местных общин, мы, тем не менее, вы-
ступаем против применения этого принципа для то-
го, чтобы навязывать развивающимся странам ту
или иную форму правления. В-четвертых, соглаше-
ния в области либерализации торговли и глобализа-
ции позволяют развитым странам навязывать свои
правила в отношении общемировой торговли и пе-
редачи технологии. В-пятых, развитые страны
должны выполнять обязательства, которые они взя-
ли в ходе Встрече на высшем уровне «Планета Зем-
ля» в Рио-де-Жанейро в 1992 году.

В заключение я хотел бы привлечь внимание к
тому, что палестинские города, оккупируемые сио-
нистским образованием, повседневно разрушаются

и подвергаются экспроприации. Приток еврейского
населения в этот район и распространение еврей-
ских поселений противоречит всем международным
нормам и резолюциям Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи. Палестинское население стал-
кивается с разного рода принуждением и повсе-
дневной агрессией. Международному сообществу
следует решительно вмешаться, с тем чтобы покон-
чить с этой агрессией, восстановить законные права
палестинского народа, вернуть землю ее законным
владельцам, восстановить палестинские города и
осудить все формы агрессии, совершаемые сиони-
стским образованием на Голанских высотах и в не-
которых других районах Южного Ливана.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Ому Прадхану, главе де-
легации Бутана.

Г-н Прадхан (Бутан) (говорит по-английски):
Как подчеркивали выступавшие до меня, актуаль-
ность задач предоставления «надлежащего жилья
для всех» и обеспечения «устойчивого городского
развития» еще больше повысилась со времени
Стамбульской конференции. Глобализация подхле-
стывает и без того быстрые темпы урбанизации.
Многие правительства и города испытывают ог-
ромное давление в плане обеспечения как минимум
основных услуг постоянно возрастающему город-
скому населению.

Данная специальная сессия предоставляет нам
важную возможность провести обзор прогресса,
достигнутого к настоящему времени в деле осуще-
ствления Повестки дня Хабитат, а также дать оцен-
ку возникшим на этом пути препятствиям и наме-
тить меры, которые необходимо будет принять в бу-
дущем.

Очевидно, что жилье является одной из пер-
вейших потребностей человека. Поэтому важно,
чтобы правительства и международное сообщество
по-прежнему уделяли первоочередное внимание на-
селенным пунктам.

В этом контексте уместно отметить, что про-
блемы населенных пунктов усугубляются не только
вследствие миграции из сельских районов в город-
ские в пределах национальных границ, но и за счет
трансграничных миграций, порой принимающих
массовый характер, когда обездоленные люди от-
правляются на поиски лучшей жизни и места для
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проживания. Это явление весьма характерно для
нашего региона � Южной Азии, где проживает од-
на пятая часть населения мира и где наблюдается
ужасающая нищета. Поэтому крайне важно для ус-
пешного выполнения Повестки дня Хабитат допол-
нять национальные усилия мерами в области меж-
дународного сотрудничества.

Одним из главных препятствий на пути осу-
ществления Повестки дня Хабитат в развивающих-
ся странах и тем более в наименее развитых из них
является нехватка технической информации и зна-
ний и других ресурсов. К решению данной пробле-
мы необходимо подходить серьезно в контексте как
официальной помощи в целях развития, так и меха-
низмов льготного финансирования. Международная
конференция по финансированию в целях развития,
которая состоится в следующем году в Мехико,
предоставить удобную возможность для рассмотре-
ния этого вопроса.

Двадцать процентов населения моей страны �
Бутана живет в городских районах. При этом ожи-
дается, что в течение следующих двух десятилетий
численность нашего городского населения возрас-
тет до более 50 процентов, создав весьма серьезную
проблему для такой небольшой страны.

Цель нашего правительства состоит в «обес-
печении сбалансированного и устойчивого развития
населенных пунктов, предоставления основной ин-
фраструктуры, сохранении окружающей среды и
культуры и обеспечения доступного и приемлемого
с климатической точки зрения жилья для всех».

В соответствии со своей ориентированной на
человека политикой социально-экономического раз-
вития наше правительство оказывает помощь всем
домовладельцам, особенно в сельских районах,
предоставляя со скидкой лесоматериалы и группо-
вое страхование на случай пожара. Предпринима-
ются все возможные усилия для обеспечения услуг
в области санитарии, водоснабжения и, там, где это
практически осуществимо, электричества. Кроме
того, в целях преодоления нехватки жилья в город-
ских районах правительство и финансовые учреж-
дения совместно строят, в тех случаях, когда это
возможно, приемлемое и недорогостоящее жилье.

Одной из основных целей национальной поли-
тики, которую мы проводим на протяжении послед-
них 25 лет, является децентрализация, позволяющая
осуществлять социально-экономическую деятель-

ность непосредственно на уровне городов и посел-
ков. Этот процесс оказывает положительное влия-
ние на рациональное природопользование, жилищ-
ный сектор, санитарию, водоснабжение, электро-
снабжение, услуги в области здравоохранения и об-
разования. Именно в этом контексте в целях обес-
печения соответствия методов городского планиро-
вания темпам роста населения наша Национальная
ассамблея приняла в 1999 году закон о муници-
пальных советах.

В целях придания нового импульса процессу
развития населенных пунктов и повышения устой-
чивости услуг в городских районах Бутан учредил
национальный комитет по населенным пунктам, ко-
торый занимается всеми соответствующими аспек-
тами данного вопроса.

В заключение моя делегация хотела бы выра-
зить уверенность в том, что при наличии готовно-
сти и сотрудничества на национальном и междуна-
родном уровнях наша работа на данной специаль-
ной сессии будет способствовать созданию более
благоприятных условий для всех в мире.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству достопочтенному Родриго Биа-
сону, главе делегации Филиппин.

Г-н Биасон (Филиппины) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего, я поздравляю Председателя
и других членов Бюро с избранием на эти посты. Я
хочу заверить их в том, что моя делегация окажет
им полную поддержку в предстоящей нам работе.

Правительство Филиппин вновь подтверждает
свою поддержку Повестки дня Хабитат в деле пре-
доставления надлежащего жилья для всех и содей-
ствия устойчивому развитию. Право на достаточное
жилье воплощено в конституции Филиппин. Реали-
зуя этот мандат в виде конкретных инициатив и
мер, правительство Филиппин налаживает связи с
гражданским обществом, частным сектором и науч-
ными кругами в целях осуществления подхода пра-
вительства к жилищному строительству на основе
инициатив и возможностей населения, привлекая
его в качестве партнера процесса развития. Под-
держивая Повестку дня Хабитат не только на сло-
вах, правительство Филиппин с 1996 года занима-
ется разработкой политики и законодательства, на-
правленных на ее осуществление.
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В дополнение к усилиям в законодательной
области исполнительная власть принимает меры
для ограничения деятельности профессиональных
скваттеров и скваттерных объединений и укрепле-
нию всеобъемлющих планов местных органов
управления в области землепользования. Они
включают реформу национальной программы в об-
ласти развития городских районов и жилищного
сектора на 1999-2004 годы. Правительство Филип-
пин также осуществляет программы по обеспече-
нию гарантии владения жильем и урегулирования
статуса неформальных поселенцев, занимающих
государственные земли. Учитывая потребности
формального сектора в жилье, правительство Фи-
липпин также разработало программу аренды до-
мов, взносы в фонд которую поступают от учреж-
дений социального обеспечения и других государ-
ственных финансовых учреждений.

Существует немало препятствий для предос-
тавления достаточного жилья населению Филип-
пин. К их числу относятся проблемы с управлени-
ем, последствия явления Эль-Ниньо и Ла-Нинья,
азиатский финансовый кризис и продолжающийся
процесс быстрой урбанизации. На Филиппинах от-
мечается самый высокий уровень урбанизации сре-
ди всех стран Азии, который составлял недавно по-
рядка 52 процентов по сравнению с 48,6 процента в
1990 году.

Присоединение моей страны к Генеральному
соглашению по тарифам и торговле (ГАТТ) и вступ-
ление во Всемирную торговую организацию (ВТО)
еще больше усугубило проблемы наших городов.
Ожидалось, что Уругвайский раунд торговых пере-
говоров принесет ощутимые выгоды моей стране в
виде улучшения доступа к рынкам, повышения цен
на сырье за счет сокращения или отказа от иска-
жающих торговлю мер поддержки внутренних про-
изводителей и субсидий в сельское хозяйство, а
также более эффективного распределения ресурсов
в сельскохозяйственном и других секторах. Однако
эти оптимистические надежды пока не оправда-
лись. Наш сельскохозяйственный сектор, который и
без того нуждается в правительственной помощи в
виде земельной реформы, строительства дорог из
сельской местности на рынки и ирригационных со-
оружений, предоставлении достаточных кредитов,
высококачественных семян и более объемных суб-
сидий, пока еще не выиграл от присоединения
страны к ГАТТ-ВТО. Продукция наших фермеров

не может конкурировать с субсидируемой продук-
цией развитых стран. В виду сокращения доходов
филиппинских фермеров и ограниченных возмож-
ностей в плане занятости в сельских районах жите-
ли Филиппин перемещаются из сельской местности
в городские центры. По иронии судьбы наши фер-
меры постепенно вынуждены искать лучшей доли в
асфальтовых джунглях городов.

Как и ожидалось, эта растущая миграция вы-
явила и другие проблемы городских районов, вклю-
чая автомобильные пробки, трудности с админист-
ративным и хозяйственным управлением городски-
ми районами и отсутствие возможностей в плане
занятости. Тем не менее, наша страна вновь под-
тверждает свою готовность решать эти проблемы. В
течение следующих четырех лет учреждения нашей
страны, занимающиеся вопросами населенных
пунктов, будут по-прежнему разрабатывать про-
граммы по предоставлению надлежащего жилья и
содействию устойчивому развитию путем принятия
законов, направленных на укрепление соответст-
вующих мер политики и содействие осуществлению
стратегий по предоставлению надлежащего жилья
для наших граждан.

В интересах развития международного со-
трудничества мы настоятельно призываем между-
народное сообщество оказать поддержку в следую-
щих областях. Во-первых, мы призываем к прове-
дению обзора по вопросу о влиянии ГАТТ-ВТО на
развивающиеся страны, особенно их сельскохозяй-
ственный сектор. Мы всего лишь повторяем то, к
чему призвали главы наших государств и прави-
тельств на проходившей в 1995 году Всемирной
встрече на высшем уровне в интересах социального
развития. Мы должны стремиться к отмене и запре-
ту экспортных субсидий, которые осуществляются
в самых различных формах; улучшению доступа на
рынки для развивающихся стран за счет сокраще-
ния тарифов; и отмены пиковых тарифов и тариф-
ной эскалации на изделия, представляющие интерес
для развивающихся стран. По существу мы должны
обеспечить, чтобы международная торговая систе-
ма, особенно в областях, представляющих особый
интерес для развивающихся стран, являлась спра-
ведливой, регулировалась правилами и позволяла
развивающимся странам эффективным образом ре-
шать их цели в области развития, в том числе не
связанные с торговлей проблемы, такие как жилье и
продовольственная безопасность, которую не сле-
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дует путать с вопросом о безопасности продуктов
питания.

Во-вторых, те развитые страны, которые еще
не сделали этого, должны в срочном порядке обес-
печить достижение целевого показателя в 0,7 про-
цента от их валового национального продукта для
официальной помощи в целях развития.

В-третьих, мы настоятельно призываем под-
держать цели в области социального развития, из-
ложенные в Декларации тысячелетия.

Мы с оптимизмом ожидаем, что данная специ-
альная сессия послужит форумом, на котором госу-
дарства-члены обменяются идеями по вопросам, за-
трагивающим предоставление надлежащего жилья
и достижения устойчивого развития. Давайте же
воспользуемся этой возможностью, чтобы сформи-
ровать консенсус, приступить к решению жилищ-
ной проблемы и выработать эффективные решения
в нашей борьбе с нищетой.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю
слово Его Превосходительству г-ну Селиму Тадму-
ри, главе делегации Ливана.

Г-н Тадмури (Ливан) (говорит по-арабски):
Моя делегация с большим удовольствием участвует
в работе данной специальной сессии по общему об-
зору и оценке выполнения решений Конференции
Организации Объединенных Наций по населенным
пунктам (Хабитат II). Поскольку эта сессия прово-
дится в начале третьего тысячелетия, мы должны
дать весьма тщательную оценку того, что было дос-
тигнуто с точки зрения реализации положений По-
вестки дня Хабитат, и рассмотреть перспективы на
будущее.

Я должен отметить, что представленные Ас-
самблее документы являются для нас в этой связи
весьма полезными. Я хотел бы выделить доклад
Комиссии по населенным пунктам, выступающей в
качестве Подготовительного комитета специальной
сессии Генеральной Ассамблеи по общему обзору и
оценке выполнения решений Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по населенным пунк-
там (А/S-25/2). Этот доклад отличается транспа-
рентностью и объективным описанием того, что
происходит на региональном и международном
уровнях; в нем подчеркивается необходимость уст-

ранения препятствий, которые не позволяют нам
выполнить Повестку дня Хабитат.

На основе изучения национальных докладов и
итогов работы региональных совещаний, проведен-
ных с 1996 года, мы можем утверждать, что достиг-
нуты позитивные результаты и мы готовы к реали-
зации целей Повестки дня Хабитат.

Мы хотели бы отметить в частности предос-
тавление надлежащего жилья для всех и устойчивое
развитие населенных пунктов всех видов, не говоря
уже о достижениях в плане обеспечения гарантий
владения жильем и рационального руководства го-
родами, что нашло отражение в резолюциях Гене-
ральной Ассамблеи на ее пятьдесят пятой сессии.

Рассматриваемый нами вопрос является еди-
ным целым, охватывающим проблемы социально-
экономического развития, окружающей среды, пре-
одоления нищеты, городского планирования, пере-
мещения сельского населения в города и глобализа-
цию. Во втором тысячелетии было проведено
большое число совещаний и конференций, призы-
вавших главным образом к проведению исследова-
ний. В третьем тысячелетии мы должны перейти к
конкретным действиям и усилиям по созданию на-
селенных пунктов, отвечающих современным тре-
бованиям. Возможно, будет трудно обсудить здесь
сейчас все аспекты проблемы населенных пунктов,
однако в контексте данной сессии весьма важно
подчеркнуть некоторые моменты, представляющие
интерес для моей делегации.

В первую очередь речь идет о глобализации.
Это явление стало предметом обсуждения на Сам-
мите тысячелетия и оказывает реальное воздейст-
вие на населенные пункты в тот момент, когда го-
рода становятся центрами технологий и обмена
идеями, товарами и контактами между людьми.
Глобализация привела к появлению огромного раз-
рыва между наиболее могущественными, которые
стали еще богаче, и самыми слабыми, которые были
лишены всех возможностей. Несмотря на это, как
сильные, так и слабые в равной мере вынуждены
платить по счетам, предъявляемым глобализацией.

Важно увидеть то влияние, которое глобализа-
ция оказывает на крупные мегаполисы, особенно в
Азии, Латинской Америке и на Ближнем Востоке. В
странах этих регионов мы можем выявить два от-
дельных слоя, один из которых приспособился к
глобализации и извлекает из нее выгоды, и другой,
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который несет потери. Члены этой Организации
должны добиться ослабления негативного воздей-
ствия глобализации на населенные пункты, пере-
распределения ее издержек и ликвидации нищеты.
Глобализация породила очаги нищеты и трущобы
во всех странах мира наряду с насилием и социаль-
ными диспропорциями.

Решение проблемы городской нищеты и насе-
ленных пунктов должно стать главной задачей как
частного, так и государственного секторов, а также
институтов гражданского общества. Мы хотели бы
предложить создать под эгидой Организации Объе-
диненных Наций международный фонд, который бы
содействовал искоренению нищеты и сокращению
ее вполовину к 2015 году. Для этого потребовался
бы значительный вклад со стороны местных орга-
нов власти. Развитие муниципалитетов и демокра-
тических институтов будет содействовать рацио-
нальному руководству и окажет позитивное воздей-
ствие на осуществление Повестки дня Хабитат.
Важно также отметить необходимость адаптации
правовой инфраструктуры, с тем чтобы мы могли
добиться наших целей в области населенных пунк-
тов. Следует пересмотреть законы о владении соб-
ственностью и создать финансовую систему, спо-
собствующую предоставлению долгосрочных зай-
мов под низкий процент.

В области населенных пунктов весьма важно
указать на необходимость защиты демографическо-
го состава и культуры оккупируемых территорий.
Несправедливо выселять жителей из их домов. Мы
должны уважать нормы международного гумани-
тарного права, особенно положения Четвертой Же-
невской конвенции 1949 года. Израиль должен вы-
полнять положения этого договора на оккупируе-
мых палестинских территориях и Голанских Высо-
тах. Израиль, оккупирующая держава, должен со-
блюдать принятые международным сообществом
резолюции в целях установления справедливого,
прочного и всеобъемлющего мира.

Моя страна немало пострадала от израильской
оккупации ее северных районов в течение двадцати
двух лет. Израиль уничтожил значительное число
населенных пунктов, а в других районах страны в
течение пятнадцати лет также разрушались объекты
инфраструктуры. За десять лет моя страна многого
добилась и провела реконструкцию городов, осо-
бенно столицы, Бейрута, прежде всего с учетом не-
обходимости обеспечения равновесия между охра-

ной окружающей среды и потребностями населе-
ния. Мы также укрепили правовую систему и зани-
маемся разработкой проектов городского строи-
тельства в северных и южных пригородах Бейрута и
восстановлением населенных пунктов в южной час-
ти страны. Мы обращаемся к международно-
финансовым учреждениям и странам-донорам за
поддержкой этих проектов, что будет содействовать
достижению наших целей в области населенных
пунктов. Нам необходимо хотя бы минимальное
международное сотрудничество.

Моя делегация считает, что проект декларации
о городах и населенных пунктах в новом тысячеле-
тии представляет собой важный шаг вперед. Мы
поддерживаем Организацию Объединенных Наций
в ее усилиях на местном, региональном и междуна-
родном уровнях по созданию необходимых условий
для нормального функционирования населенных
пунктов, что позволило бы современному человече-
ству направить свою энергию на улучшение усло-
вий жизни в мире.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Дирку Ян ван ден Бергу,
главе делегации Нидерландов.

Г-н Ван ден Берг (Нидерланды) (говорит
по-английски): Для меня большая честь выступать
перед Ассамблеей на этой специальной сессии от
имени делегации Нидерландов.

В докладе, подготовленном для данной специ-
альной сессии, прямо указано, что мы пока еще да-
леки от реализации целей Повестки дня Хабитат.
Поэтому процесс «Стамбул + 5» не дает нам осно-
ваний для самоуспокоенности. Наоборот, существу-
ет настоятельная необходимость сосредоточения
всех усилий на том, что еще предстоит сделать. К
данной специальной сессии подготовлены два ос-
новных доклада: «Глобальный доклад о населенных
пунктах» и «Доклад о состоянии городов мира в
2001 году».

В этих докладах конкретно изложены стоящие
перед нами задачи огромного масштаба. С ними
должны внимательно ознакомиться все те, кто за-
нимается разработкой политики по вопросам жилья.
Мы решительно поддерживаем предложение об об-
новлении этих докладов дважды в год, так как они
являются важным механизмом, способствующим
учету аспекта жилищных проблем в деятельности
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правительств и международных организаций. По-
ложения Повестки дня Хабитат должны включаться
в деятельность фондов и учреждений Организации
Объединенных Наций на постоянной основе. Мы
попросту не можем позволить себе проводить об-
суждение этих вопросов раз в пять лет. Настоятель-
ный характер этого вопроса проявился в той под-
держке, которая была оказана инициативе «Города
без трущоб» на проходившем в прошлом году Сам-
мите тысячелетия. Это является убедительным сви-
детельством того значения, которое придается про-
блемам Хабитат на самом высоком уровне.

Два основных доклада и документация, пред-
ставленные данной специальной сессии Директо-
ром-исполнителем Хабитат, содержат немало весо-
мых доводов в пользу того, что эффективная поли-
тика в области жилья должна быть межсектораль-
ной и включать вопросы, касающиеся не только
жилья, но и санитарии, здравоохранения, устойчи-
вого строительства, инфраструктуры, физического
планирования и комплексного развития городских
районов. Для этого требуется всеобъемлющий под-
ход на национальном и местном уровнях. Этот все-
объемлющий подход должен также найти свое от-
ражение в нашей политике в области международ-
ного сотрудничества.

Осуществление не происходит в директивном
порядке. Национальные правительства призваны
сыграть в этом весьма важную роль. Однако они за-
висят от местных органов власти и широких кругов
гражданского общества. Местные органы власти,
представляющие как малые, так и крупные общины,
имеют важнейшее значение для реализации наших
общих целей в области жилья. Они должны распо-
лагать достаточными полномочиями, с тем чтобы
добиться рационального руководства. Поэтому я
приветствую продемонстрированную Международ-
ным союзом местных органов власти (МСМОВ) на
его совещании в мае 2001 года в Рио-де-Жанейро
готовность укреплять свое сотрудничество с Хаби-
тат. МСМОВ рассматривает Комиссию Организа-
ции Объединенных Наций по населенным пунктам
(ЦООННП) в качестве ключевого звена между ме-
стными органами власти и системой Организации
Объединенных Наций. Оказываемая МСМОВ под-
держка Глобальной кампании Центра Хабитат по
обеспечению гарантий владения жильем имеет
важнейшее значение. В этом контексте интересно
упомянуть о том, что во многих странах наблюдает-

ся обнадеживающая тенденция к укреплению со-
трудничества между местными органами власти и
частным сектором. Все чаще встречаются примеры
того, как подобные партнерские связи между госу-
дарственным и частным секторами носят взаимовы-
годный характер.

Местные, региональные и международные не-
правительственные организации (НПО) и общин-
ные организации, многие из которых представлены
на данной специальной сессии, также являются
важными участниками процесса, представляющего
интересы граждан в вопросах, касающихся насе-
ленных пунктов. Женщины и женские организации
играют решающую роль в обеспечении равнопра-
вия в вопросах безопасности найма жилья и владе-
ния жильем, а также ипотечных кредитов. Однако,
как указано в основных докладах, при реализации
этих прав женщины все еще сталкиваются с пре-
пятствиями. Моя делегация хотела бы вновь под-
твердить, что эти права уже признаны в Повестке
дня Хабитат и что мы должны активизировать свои
усилия по преодолению такого рода препятствий.

«Декларация о городах и других населенных
пунктах в новом тысячелетии» вполне может стать
еще одним средством дальнейшей реализации По-
вестки дня Хабитат. Она заслуживает должного
внимания как политический документ, однако мо-
жет служить и в качестве механизма изыскания
средств для развития жилья и населенных пунктов.
Ликвидация нищеты применительно к вопросам
жилья означает, что мы должны в конечном счете не
улучшить положение или урегулировать статус
трущоб и скваттерных поселений, а ликвидировать
их.

В этом году Нидерланды отмечают столетие
своего национального закона о жилье. С начала
ХХ века мы прошли достаточно долгий путь. Мно-
гое еще предстоит сделать. В недавно опубликован-
ном моим правительством докладе по вопросам по-
литики содержался обзор наших достижений и рас-
сматривались возможные перспективные направле-
ния политики в области развития населенных пунк-
тов. Красной нитью через весь этот доклад прохо-
дит вопрос о ведущей роли человека, его потребно-
стей и нужд. Власти и другие субъекты должны
лучше прислушиваться к пожеланиям различных
категорий потребителей на жилищном рынке. Для
такой урбанизирующейся страны, как Нидерланды,
где в настоящее время в городских районах прожи-
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вает более 80 процентов населения, важно вовле-
кать граждан и их организации в процесс подготов-
ки и осуществления комплексных планов развития
городов.

Таким образом, важным предварительным ус-
ловием предоставления соответствующих субсидий
местным органам управления является наличие та-
ких планов и явная вовлеченность общества в их
реализацию. Благодаря этому гражданское общест-
во � НПО и общинные организации � и демокра-
тические местные органы управления играют ре-
шающую роль в нашей политике в области город-
ского развития. Ослабление их участия будь то
здесь или на других форумах не даст никаких пре-
имуществ и лишь замедлит весь процесс.

Играющая заметную роль голландская нацио-
нальная НПО «Платформа Хабитат» активно поощ-
ряет деятельность местных органов власти в Ни-
дерландах. Эта организация расходует значитель-
ную часть своих ресурсов на повышение информи-
рованности о глобальных вопросах в области жи-
лья. Это один из примеров того, как Нидерланды
осуществляют Повестку дня Хабитат. Более под-
робная информация содержится в нашем нацио-
нальном докладе об осуществлении Повестки дня
Хабитат после Стамбула. Он распространяется на
данной специальной сессии.

Мы надеемся, что мы сможем обсуждать ход
осуществления Повестки дня Хабитат на регуляр-
ной основе. Давайте добиваться конкретных и ощу-
тимых результатов. Давайте обеспечим, чтобы об-
новляемые дважды в год основные доклады свиде-
тельствовали о достижении обнадеживающего про-
гресса. Одним словом, давайте возродим дух Хаби-
тат.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-арабски): Я предоставляю слово
г-ну Михаилу Вехбе, главе делегации Сирийской
Арабской Республики.

Г-н Вехбе (Сирийская Арабская Республика)
(говорит по-арабски): Мы собрались сегодня в
Центральных учреждениях Организации Объеди-
ненных Наций в начале нового тысячелетия для
проведения всестороннего обзора хода реализации
целей, поставленных на Конференции Организации
Объединенных Наций по населенным пунктам (Ха-
битат II) в Стамбуле в 1996 году. Мы также собра-
лись для проведения оценки эффективности пред-

принимаемых в наших странах усилий, направлен-
ных на достижение всестороннего развития в об-
ласти народонаселения.

Жилье является одной из основных потребно-
стей человека. Исходя из этого различные прави-
тельства уделяют данному вопросу особое внима-
ние. Они разрабатывают планы строительства при-
емлемых с гигиенической точки зрения жилых еди-
ниц на достаточно обширной территории, позво-
ляющей поглощать все возрастающее население, а
также надлежащие и разнообразные строительные
материалы наряду с обеспечением услуг и удобств в
жилых кварталах.

Правительство Сирийской Арабской Респуб-
лики предпринимает активные усилия для дости-
жения всех поставленных им целей и планов и вы-
полнения своих обязанностей в этой области. Си-
рийский закон гарантирует право на жилье. Он
также содержит положения, запрещающие выселе-
ние и лишение права на владение жильем. В Сирии
нет законов, препятствующих женщинам владеть
жильем или землей или же приобретать ипотечный
кредит на свое имя. Ничто не препятствует также
женщинам наследовать землю.

В Сирийской Арабской Республике действует
современная система прав владения и правовая сис-
тема, регулирующая аренду земли и строительство
жилья. Наша политика в области жилищного строи-
тельства предусматривает меры, направленные на
обеспечение оптимального использования водных
ресурсов и предоставление основных услуг боль-
шинству населения.

Кроме того, жилье гарантируется различным
социальным группам при участии и поддержке ча-
стного, государственного и кооперативного секто-
ров, с тем чтобы учитывать естественный прирост
населения и компенсировать сопутствующий эф-
фект быстрой урбанизации и последствия переме-
щения населения из сельской местности в города.

Наша стратегия в области развития преду-
сматривает обеспечение равных условий во всех
жилых кварталах и улучшение условий жизни как в
сельских, так и в городских районах, а также на-
правлена на устранение различий в предоставлении
услуг и сокращение миграции в городские центры,
сводя тем самым к минимуму проблемы, связанные
с городами и созданием вблизи них стихийных по-
селений.
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Ответственность за управление населенными
пунктами возлагается на местные советы вплоть до
уровня деревень, которые обеспечивают условия
проживания в каждом городке и поселке, разраба-
тывают планы их дальнейшего развития в соответ-
ствии с условиями и потребностями каждого насе-
ленного пункта.

Укрепление международного сотрудничества
является важным шагом вперед в деле решения жи-
лищной проблемы. Для этого требуются нацио-
нальные усилия, а также соответствующие условия
и эффективное международное сотрудничество.
Улучшение условий жизни населенных пунктов
развивающихся стран является важным шагом на
пути к повышению их статуса на международном
уровне. Мы считаем, что развитые страны обязаны
продемонстрировать необходимую политическую
волю в плане создания соответствующих междуна-
родных условий для социально-экономического
развития развивающихся стран. Развитые страны
должны также уважать и выполнять свои обязатель-
ства в области международного сотрудничества пу-
тем выделения финансовых ресурсов, передачи
технологий, списания задолженности и открытия
международных рынков. Такие меры укрепили бы
способность развивающихся стран решать пробле-
мы, связанные с населенными пунктами.

При рассмотрении вопроса об улучшении ус-
ловий жизни в населенных пунктах мы не должны
уходить в сторону от изучения таких проблем, ко-
торые возникают в населенных пунктах вследствие
войн и конфликтов, а также стихийных бедствий в
некоторых районах мира. В ходе наших заседаний
многие делегации упоминали о страданиях своих
народов под влиянием этих факторов. На Ближнем
Востоке уничтожение населенных пунктов, дегра-
дация окружающей среды и лишение арабов права
пользоваться этим представляет собой системати-
ческую политику, проводимую Израилем на основе
оккупации им арабских территорий в Сирии, Лива-
не и Палестине.

Мир стал свидетелем этого в ходе посещения
Его Святейшеством Папой Иоанном Павлом II го-
рода Кунейтры, который был полностью уничтожен
Израилем, прежде чем он вывел оттуда свои войска
в 1974 году. Город остается в том виде, в каком он
был оставлен, как свидетельство жестокости изра-
ильских оккупантов и неуважения Израилем меж-
дународных ценностей, договоров и конвенций, не

говоря уже о принципах международного гумани-
тарного права. Оккупировав сирийские Голанские
высоты в 1967 году Израиль, попирая нормы меж-
дународного права и положения Женевских конвен-
ций, особенно Четвертой Женевской конвенции
1949 года, выселил оттуда сирийских жителей. В
тот момент население города составляло
130 000 человек; сейчас оно насчитывается
500 000 человек. Израиль выселил их из 244 горо-
дов, деревень и ферм, которые он затем уничтожил.

Израиль построил или завершает строительст-
во около 40 поселений на месте уничтоженных им
городов и поселков. Когда сирийские граждане, ко-
торые не были выселены Израилем, пытаются по-
строить новые дома, Израиль перекрывает подачу
воды и электричества, подготавливая тем самым
уничтожение этих жилищ по тем предлогом, что на
их строительство нет разрешений, а такие разреше-
ния не выдаются, потому что Израиль оказывает в
этом.

Израиль продолжает нарушать резолюцию 497
(1981) Совета Безопасности от 17 декабря 1981 го-
да, которая требует, чтобы Израиль отменил свое
решение об аннексии сирийских Голанских Высот и
воздержался от изменения их географического и
демографического характера. Он нарушает также
резолюции 242 (1967) и 338 (1973), которые призы-
вают Израиль полностью уйти со всех оккупируе-
мых арабских территорий. Израиль попирает и от-
вергает резолюции Генеральной Ассамблеи, ка-
сающиеся оккупированных сирийских Голанских
высот.

Разрушение домов на палестинских оккупиро-
ванных территориях превратилось в систематиче-
скую политику, проводимую Израилем. Они стано-
вятся прямой целью его самолетов, танков, пушек и
бульдозеров. Израиль без малейших сомнений со-
вершает подобные действия, которые противоречат
всем международным нормам и ценностям. Вместо
этого он изобретает предлоги для оправдания по-
добной практики. Десятки тысяч ни в чем не по-
винных палестинцев на Западном берегу, в секторе
Газы и Иерусалиме подверглись перемещению Из-
раилем; они были выселены из своих домов, а их
жилища были уничтожены. Это происходит в Иеру-
салиме по хорошо известным причинам, наиболее
важная из которых состоит в попытке иудаизации
этого арабского города. Сегодня на оккупируемые
палестинских территориях, включая Иерусалим,
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размещается более 200 израильских колоний. Еже-
дневно израильское правительство сообщает о соз-
дании новых колоний, несмотря на мирный процесс
и несмотря на осуждение этой отвратительной
практики международным сообществом.

В этой связи мы хотели бы сослаться на резо-
люции Совета Безопасности 446 (1979) и 465
(1980). В них указывается, что такая деятельность
по созданию поселений не имеет законной силы. В
них также указано, что деятельность по созданию
поселений является серьезным препятствием на пу-
ти к достижению справедливого и всеобъемлющего
мира на Ближнем Востоке. Кроме того, такие посе-
ления сдерживают рост местных палестинских об-
щин, что влечет за собой социально-экономические
последствия для граждан Палестины и оккупируе-
мых сирийских Голанских высот, о чем неоднократ-
но заявляла во многих из своих резолюций Гене-
ральная Ассамблея.

Нынешнее израильское правительство пытает-
ся укрепить свои позиции и продолжать свою поли-
тику путем строительства новых поселений и рас-
ширения уже существующих в соответствии с про-
возглашенной Шароном политикой активизации
деятельности по созданию поселений � деятельно-
сти, которую отвергает международное сообщество.

Позвольте мне в заключение выразить призна-
тельность за усилия, предпринятые Комиссией по
населенным пунктам при подготовке к данной спе-
циальной сессии. Я хочу заверить вас в том, что си-
рийская делегация будет сотрудничать с Председа-
телем в целях обеспечения успешного завершения
этой важной сессии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Ролану Кпотсре, главе де-
легации Того.

Г-н Кпотсра (Того) (говорит по-французски):
Только что завершившееся столетие характеризова-
лось не только значительным научно-техническим
прогрессом, но и неудержимой урбанизацией, кото-
рая, судя по всему, будет продолжаться в предстоя-
щие годы еще более ускоренными темпами. Являясь
признаком развития, урбанизация, к сожалению,
сопровождается многочисленными проблемами, ко-
торые с трудом поддаются решению и вполне могут
нанести ущерб нашим обществам, если не будут

приняты эффективные и срочные меры для сведе-
ния их последствий к минимуму.

Сегодня более половины из 6 млрд. человек,
составляющих население планеты, живет в городах
по сравнению с всего лишь 29 процентами в сере-
дине минувшего века. По прогнозам, такой рост го-
родского населения будет еще более ускоренным в
развивающихся странах, где усугубляются пробле-
мы, связанные прежде всего с перемещением насе-
ления из сельских районов, жильем, доступом к ос-
новным услугам, безработицей и окружающей сре-
дой. В ряде городов развивающихся стран неэффек-
тивное функционирование городской администра-
ции, развал инфраструктуры и рост насилия и пре-
ступности оказал отрицательное влияние на темпы
экономического роста, качество жизни и условия
работы. Другие факторы, такие как быстрое рас-
пространение ВИЧ/СПИД и рост нищеты, еще
больше усугубляют и без того шаткое социально-
экономическое положение развивающихся стран
мира, особенно в Африке.

Международное сообщество продолжает про-
тивостоять этим многочисленным проблемам, в ча-
стности путем проведения крупных международ-
ных конференций, включая Стамбульскую конфе-
ренцию Хабитат, обзор и оценку выполнения реше-
ний которой мы сейчас проводим. В целях исправ-
ления ситуации международное сообщество обяза-
лось принимать меры на всех уровнях по борьбе с
ухудшение качества жизни путем согласованного
развития населенных пунктов и преодоления безра-
ботицы, нищеты и экологической деградации. По-
этому в Повестке дня Хабитат, оценку выполнения
которой мы сейчас проводим, было рекомендовано
мобилизовать адекватные финансовые ресурсы на
всех уровнях, включая новые и дополнительные
многонациональные, двусторонние государствен-
ные и частные ресурсы в целях улучшения условий
жизни сотен миллионов бедных людей во всем ми-
ре, не имеющих приемлемого жилья.

Несмотря на социально-экономический кри-
зис, который разразился в нашей стране в послед-
ние годы, и экономический спад, который сказался
на процессе согласованного развития населенных
пунктов, власти Того, осуществляя данную Повест-
ку дня, предпринимают действия, направленные на
достижение устойчивого улучшения характера и
качества жизни нашего населения. Тем самым мы
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реализуем на практике принятые в Стамбуле обяза-
тельства.

В этой связи следует отметить, что в 1998 году
мы приняли закон о децентрализации, националь-
ной политике в области народонаселения и нацио-
нальной политике в области охраны окружающей
среды, а в 2001 году � декларацию о национальной
политике в отношении городов. Кроме того, в на-
стоящее время разрабатывается национальная жи-
лищная стратегия. Следует также отметить, что в
Того все заинтересованные партнеры � парламен-
тарии, исследователи, местные органы власти, не-
правительственные организации, ассоциации и ча-
стный сектор � принимают активное участие в
осуществлении Повестки дня Хабитат. Нет сомне-
ний в том, что эта Повестка дня может быть выпол-
нена в полном объеме лишь в том, случае, если ме-
ждународное сообщество окажет соответствующую
поддержку этим национальным мерам.

Позвольте мне с этой трибуны воздать долж-
ное всем нашим партнерам, которые неизменно
поддерживали нас на всех этих трудных этапах, ко-
торые переживала наша страна. Мы особенно при-
ветствуем возросшую роль системы Организации
Объединенных Наций, в частности Центра Органи-
зации Объединенных Наций по населенным пунк-
там, который добивается того, чтобы повсюду в ми-
ре населенные пункты становились все более эф-
фективными и способствовали социальной инте-
грации.

Несмотря на прогресс, достигнутый в деле
выполнения Повестки дня Хабитат, мы должны
признать, что ее полному осуществлению до сих
пор препятствует ряд факторов. Именно поэтому на
пороге нового тысячелетия международное сооб-
щество должно принимать решительные меры для
обеспечения полной реализации основных целей
Стамбульской декларации и Повестки дня Хабитат:
«надлежащее жилье для всех» и «устойчивое разви-
тие населенных пунктов в урбанизирующемся ми-
ре». В этой связи на данном этапе глобализации,
когда солидарность и взаимозависимость имеют го-
раздо большее значение, чем когда-либо ранее в
плане обеспечения равноправного развития всех ре-
гионов мира, мы должны помнить о мыслях, кото-
рые так хорошо выразил президент Джон Ф. Кенне-
ди:

«Если свободное общество не сможет помочь
многочисленным бедным людям, оно не смо-
жет спасти тех немногих, кто богат». (Инаугу-
рационная речь, 20 января 1961 года)

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
г-же Ирене Визе фон Офен, председателю Профес-
сионального форума Хабитат.

Г-жа Визе фон Офен (Профессиональный фо-
рум Хабитат) (говорит по-английски): Я благодарю
за предоставленную мне возможность выступить от
имени Профессионального форума Хабитат. Про-
фессиональный форум Хабитат был создан в
1999 году по инициативе Международной федера-
ции по вопросам жилья и планирования, Междуна-
родного союза архитекторов, Международной фе-
дерации геодезистов, Международного общества
городов и региональных планировщиков, Центра по
изучению развития африканских населенных пунк-
тов и Арабского института по вопросам развития
городских районов. Форум был организован под
эгидой Центра Организации Объединенных Наций
по населенным пунктам (Хабитат).

Слово «форум» означает то место, в котором
происходит обмен информацией в целях установле-
ния коммуникации с другими. Профессиональный
форум Хабитат является не клубом с членским со-
ставом и не организацией со своим уставом, а фор-
мой партнерства суверенных организаций и инсти-
тутов, взаимодействующих в целях решения обще-
мировых проблем, касающихся роста народонасе-
ления и бездомности, планирования, жилья и насе-
ленных пунктов. Форум открыт для других между-
народных неправительственных организаций, кото-
рые занимаются темами, связанными с Повесткой
дня Хабитат. Данный форум может содействовать
созданию сетей и обмену знаниями и опытом.

Для осуществления Повестки дня Хабитат
требуется информированность на различных прави-
тельственных уровнях и принятие соответствую-
щих мер. Однако помимо обязательств со стороны
правительств, гражданское общество должно при-
нять во внимание тот факт, что реализация принци-
пов устойчивости является непрерывным процес-
сом познания.

Приобретение знаний должно происходить на
различных уровнях пересекающихся неправитель-
ственных областей подготовки кадров и сотрудни-
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чества в целях изменения нашего нынешнего образа
жизни и перехода к более устойчивому состоянию.
Выступая в качестве посредников, неправительст-
венные организации могут использовать свою целе-
устремленность, профессиональные качества и
опыт для решения этих сложных проблем, чреватых
конфликтами.

С учетом различных темпов происходящих в
мире структурных изменений технического и эко-
номического порядка, наличия более косных и тра-
диционных социально-политических структур и
экологических процессов, которым свойственны их
собственные и давно установившиеся законы при-
роды и постоянные эволюции, становится ясным,
что для решения всех этих проблем требуются экс-
перты.

В каждой стране имеются высокообразован-
ные специалисты, обладающие особыми знаниями,
однако зачастую им не достает опыта или поддерж-
ки местных органов власти или же они не входят в
международную сеть, которая содействует обмену
идеями и новыми методами. Следовательно, задача
состоит в организации подготовки в целях обеспе-
чения более эффективного междисциплинарного и
межправительственного сотрудничества. Профес-
сиональный форум Хабитат, связанный с Центром
Организации Объединенных Наций по населенным
пунктам (ЦООННП) решает эту задачу путем орга-
низации платформы, на которой профессионалы
встречаются друг с другом, точно также как мы
встречаемся на семинарах в ходе данной специаль-
ной сессии.

Знания и опыт в различных областях, будь то
городское и региональное планирование, планиро-
вание дорожного движения и транспорта, архитек-
тура и экология, социология и право, здравоохране-
ние и культура, естественные науки и экономика,
статистика и география, геодезия и землеустройство
являются необходимыми предварительными усло-
виями для решения проблем, связанных с населен-
ными пунктами применительно к техническим ас-
пектам этой огромной по своим масштабам задачи.
Для решения гуманитарного аспекта этой задачи, то
есть обеспечения «жилья для всех», нам требуется
участие населения � семей, женщин, детей, а так-
же компаний, фирм, институтов, предприятий и т.д.
Любые изменения в физической структуре приво-
дят к изменению в социальном составе. Современ-
ная архитектура должна в точности соответствовать

социальным потребностям, а архитектурная красота
должна стать важным определяющим фактором го-
родов, в которых мы живем. Без эффективного ре-
гулирования землепользования не может быть ус-
тойчивого решения жилищных проблем.

Эксперты-профессионалы готовы предоста-
вить свои опыт и знания в общее пользование сле-
дующим образом: организовывать форумы совме-
стно с ЦООННП для обмена наилучшими видами
практики; организовывать национальные форумы
по приглашению местных органов управления;
включать принципы Повестки дня Хабитат в учеб-
ные программы и планы исследовательских работ;
содействовать налаживанию связей между инвесто-
рами и жителями в случае поступления от них та-
ковой просьбы; предоставлять рекомендации пра-
вительствам в целях установления партнерских свя-
зей и достижения качественного уровня в архитек-
туре и планировании городских районов, строи-
тельстве, а также регистрации земельных участков
и землепользовании; и предпринимать усилия во
всем мире в целях выработки комплексного соци-
ально-технического подхода к решению проблем
населенных пунктов.

В целях экономии времени мы просим членов
Ассамблеи ознакомиться с нашими предложениями,
изложенными в нашем более обширном письмен-
ном заявлении.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
г-ну Эрнесту Жилу Элордую, председателю органи-
зации «Парламентарии мира в поддержку Хабитат».

Г-н Элордуй («Парламентарии мира в под-
держку Хабитат») (говорит по-испански): Я при-
ветствую тех, кто черпает вдохновение для своей
нравственной убежденности в укреплении мира,
международном сотрудничестве и уважении прав
человека и основных свобод. Я разделяю убеждение
о том, что мир строится на социальном равенстве и
на прогрессе наших народов.

Для меня, мексиканского сенатора, большая
честь выступать на пленарном заседании Генераль-
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций
от имени и в качестве председателя организации
«Парламентарии мира в поддержку Хабитат». Эта
высокая честь является свидетельством готовности
Ассамблеи выслушать мнение законодателей.
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Мы хотели бы выразить нашу искреннюю при-
знательность Генеральному секретарю г-ну Кофи
Аннану и Директору-исполнителю Центра Органи-
зации Объединенных Наций по населенным пунк-
там г-же Анне Тибайджуке.

На пороге нового тысячелетия мы должны за-
думаться о будущем наших обществ в условиях
глобализации, и всем государствам, правительствам
и парламентам следует поставить во главу угла
нравственный императив человеческой жизни и
ценностей. Парламентарии побуждают правитель-
ства к принятию мер с учетом норм цивилизованно-
го поведения и включающих законодательную ос-
нову, придающую законный характер и поддержку
процессам развития и взаимосвязям между населе-
нием и его политическими представителями. В силу
своего конституционного происхождения, демокра-
тического характера и национальной ответственно-
сти конгрессы и парламенты должны участвовать в
формировании нового международного порядка.
Мы являемся подлинным продуктом демократии,
под которой мы понимаем систему и образ жизни,
базирующиеся на неуклонном улучшении экономи-
ческих, социальных и культурных условий жизни
народа.

Со времени своего создания на Встрече в Ио-
когаме в 1987 году организация «Парламентарии
мира в поддержку Хабитат» стремится содейство-
вать устойчивому развитию населенных пунктов и
достижению целей обеспечения надлежащего жи-
лья для всех. Это решение было правильным и
своевременным. Участие парламентов в решении
международных проблем является крайне важной
задачей.

В силу самого своего характера Организация
Объединенных Наций следует более глобальному
подходу к проблемам. Поэтому именно на этом фо-
руме должно вырабатываться более глубокое осоз-
нание общественностью основных глобальных про-
блем и стоящих перед нами задач. С другой сторо-
ны, сам факт парламентского представительства яв-
ляется прямым и непосредственным участием в по-
литике на социальном и местном уровнях. Следова-
тельно, все большее значение приобретает связь
между этими двумя мирами � сотрудничество ме-
жду системой Организации Объединенных Наций и
законодательными органами.

Мы приветствуем решение о создании право-
вого подразделения Центра Хабитат и мы убеждены

в том, что может быть обеспечена координация с
организацией «Парламентарии мира в поддержку
Хабитат» в целях оказания юридической помощи
тем странам, которые запрашивают ее. Глобальная
группа окажет поддержку осуществлению про-
граммы работы Центра Хабитат на период до 2001�
2002 годов в той части, которая касается принятия
юридических постановлений, предусматривающих
гарантии землевладения в контексте ускоренного
процесса урбанизации в целях содействия рацио-
нальному руководству городами и созданию более
безопасных условий в них.

От парламентариев требуются целенаправлен-
ные действия по укреплению и переоценке законо-
дательных мер в качестве неотъемлемого элемента
демократического процесса, устойчивого развития,
охраны окружающей среды и борьбы с нищетой.
Мы полагаем, что могли бы быть сформированы
группы, аналогичные нашей организации, для ока-
зания помощи � за счет своего политического опы-
та, законодательных полномочий и демократиче-
ской легитимности � в рамках других программ и
направлений деятельности по усмотрению Органи-
зации Объединенных Наций и заложить правовые
основы для решения различных проблем, с которы-
ми сталкиваются страны мира.

Организация Объединенных Наций открыла
свои двери для законодателей в связи с одним из
важных пунктов своей повестки дня, а именно Ха-
битат. Уместно напомнить, что обязательства и из-
менения, которые предлагаются в рамках достиже-
ния целей Повестки дня Хабитат, стали бы более
весомыми и целенаправленными при поддержке
парламентариев. Будущее может быть достигнуто и
регламентировано лишь благодаря соблюдению за-
конов. Тем, кто все еще считает, что закон не явля-
ется всесильным, мы говорим, что без эффективных
законов ничто не имеет силы.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего
оратора в ходе прений на данном заседании.

Заседание закрывается в 13 ч. 15 м.


